
politikai lap.

Meiijelenik minden 
csütörtökön és vasárnap

~—3

Előfizetési á ra :
fogy évre . . 12 kor. 
Félévre . . .  6 kor. 
Egyes szám ára 12 till.

Újvidéki Hírlap
AZ ÚJ VI DÉ KI  NE MZ E T I  M U N K A P Á R T  HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Szerkesztőség és 
kiadóhivatal:

Erm M -tér 3. szám.
T e le fo n  1 1 5 .
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A tisztviselői 
státusrendezés.

A folyó hó 8-án m eg tarto tt ren d k í
vüli közgyűlésen  v ég leg es e lin tézést 
nyert a  tisztv iselő i s tá tu sren d ezés mint 
egy félév  ó ta  húzódó és sok nézet,elté
résre  is okot szo lgáltató  kérdése , m elyet 
a közgyű lésnek  egyhangú  határoza táva l 
és az összes p irtok  hozzájáru lásával 
közm egelégedésre  s ik e rü lt megoldani.

Aki eme nehéz és nagy tanulmányt 
igénylő kérdés historikumán végigtekint, 
kell hogy meghajtsa az elismerés zász
laját dr. Szlezdk Lajos, városunk orsz. 
képviselője előtt, aki munkát  és fárad 
ságot nem kiméivé, a polgárság és a 
tisztviselői kar jogos érdekeit egyaránt 
szigorú objektivitással mérlegelve, nagy 
szakis ereseivel, mély tudásával, a 
tőle már megszokott rendkívüli alapos
sággal, nagy körültekintéssel és nobilis 
tapintattal meg tudta találni azt a 
középutat, amelyet úgy a polgárságnak, 
mint a tisztviselői karnak keresnie 
kellett, hogy a kérdés megoldása min
denkit kielégítsen, mely nemes törek
vésében Matkovits Béla, főispán is a 
legnagyobb készséggel támogatta.

Több mint egy éve, hogy az 1912. 
évi törvény alapján kibocsátott minisz
teri rendelet kötelezte a törvényható
ságot, hogy két éven belül a törvény 

mdelkezeseinek megfelelőleg rendezze 
a tisztviselői státust és lizetést. A 
közgyűlés annak idején egy nyolcas

A S Í N E K  m e l l e t t .
Ikta : Lkon L afagb.

Már hat hónapja volt, hogy Jean Padlót 
elhagyta Madame Pauláiénak, a kereszt
anyjának gazdaságát és kiment dolgozni „a 
sínekre-, az uj vasúti vonalon, mely Cahors 
•■s ( 'apdi'ime között épült.

Most csak minden vasárnap reggel jött 
hoz i a hosszú, vállas, izmos, csontos alakú, 
'otluijii, iluzzailt ajkú. csillogó szemű fitt. fis 
Mit)" Paulina boldog mosollyal fogadta e 
varva-várt, derűs reggeleken kereszitiat, akit 
o nevelt, o gondozott egy anya féltó szerete- 
íóvei, huszonöt éven át.

Most is, hogy immár meglett ember volt 
-lean, a szigorú erkölcsű matróna régi, kipró
bált elvei irányították. Most is a mahagóni 
asztalka zöld gombos fiókjába rakta Mint) 
Pauline minden vasárnap a szép, csillogó 
ötfrankos pénzdarabot, melyet a fiú megtaka
rítóit heti keresetéből és lelkiismeretesen 
- hazahozott".

I)e azért nagyon büszke volt abban az 
időben Jean Padlót! Büszke a szabad életére, 
rövid mellényére, bugyogós nadrágjára, 
melyet a csípő fölött üsszeszoritott a kék 
vászon-öv.

bizottságot küldött ki eme feladat meg
oldására, mely kebeléből egy háromtagú 
albizottságot hízott meg a tervezet el
készítésével. A nyolcas bizottság négy 
üléseu foglalkozott ezzel az elaboratum- 
tnal, mely azonban köztetszésre nem 
talált, mert sem a tisztviselői kar 
érdeke, sem a polgárság teherviselő 
képessége sokak nézete szerint nem 
jutott kifejezésre az elaboratumban. 
Ezek után, bár a tervezet már közgyű
lési tárgyalásra volt kitűzve, a köz
gyűlés, amidőn méltányolta és elisme
réssel honorálta eme nyolcas bizottság 
kétségkívül ö n z e t l e n  és közérdekű 
működését, dr. Szlezdk Lajos elnöklete 
alatt ezt a bizottságot még hat taggal 
egészítette ki, megbízván azzal, hogy 
ez a nyolcas bizottság elaboratumát 
hozza közelebb ti polgárság teherviselő 
képességéhez és a tisztviselői kar 
összérdekeihez

Ezt az igazán nehéz és eléggé nem 
is méltányolható fáradságos és sok 
tekintetben hálátlan é, épeuséggel nem 
népszerű feladatot csak dr. Szlezdk 
Lajos orsz. képviselőnk oldhatta meg 
az ő nagy koncepciójú és a közérdeket 
mindvégig szem előtt tartó ernyedetleu 
munkásságával, mely párosulva mély 
és alapos közigazgatási szakismereteivel 
közismert fényes kvalitásaival, kitünően 
össze tudta egyeztetni az ellentétes 
érdekeket, olyannyira, hogy még a 
pártok közötti válaszfalak is ledőltek 
és az általa meglconcipiált tervezetet 
az ellenzék is és igy az egész közgyű
lés egyhangúlag és hozzászólás nélkül 
fogadta el.

Múlt nz idő és szaporodtak a kincseslá
dában a csillogó pénzdarabok.

Egy vasárnapon azonban hirtelen aggo
dalom nyilait a nevelőanya szivébe. Padlót 
égké k szinti nyakl ovaiul viselt, korálmedtűvel; 
a bajusza, mely rendesen lefelé kunkorodott: 
most töl volt pödöritve; mellénye zsebéből 
színes zsebkendő csücske kandikált elő. 
A fején hetykén félrecsapott szürke nemez
kalap . .

Reggeli közben Padlót a korcsmáról 
beszélt, ahol a déli kávét isszák a fiuk. Nem 
orága olt az ital. Négy sonért az ember jót 
kap Aki a friss reggeli levegőben dolgozott, 
annak szüksége van egy kis melegítőre.

-  De csak egy pohánkával, Jean — 
egyetlen pohánkával!

— Ne féljen. Különben, tudja, nem is 
azért megy oda az ember, hanem, hogy a 
pajtásokkal a kandalló köré gyűljön . . . Mélie, 
a korcsmáros leánya, szeret nevetni . . . 
Csinos kis barna — csupa élet és egészség 
-  és milyen kedvvel végzi a munkáját. Ivs 

tiszta — modoros, alt! elhiheti Mme Pauline.
— Akkor bizony nagyon megváltozott — 

dönnügte Anette, a vén szolgáló, ki a család
hoz tartozónak tekintette magát. — Ismerem 
én őket, a korcssiárosékat. .  .

Bucsuzás előtt zavartan odaszólt kereszt
anyjához Jean:

D r. Szlezdk Lajos ezen közérdekű 
és nagyértékü munkásságával egyaránt 
rászolgált úgy a tisztviselői kar, mint 
a polgárság elismerésére és igazolta 
azt a bizalmat, melyet az ő fényes 
tehetségeibe úgy a tisztviselői kar, mint 
a polgárság helyezett.

Mint ismeretes, a junius hó 30-áu 
tartott rendkívüli közgvülés nem döntött 
a városi szabályrendelet módosításának 
már hónapok óta húzódó kérdésében, 
liánéin a maga kebeléből a nyolcas 
bizottság mellé dr. Szlezdk Lajos elnök
lete alatt egy bizottságot küldött ki, 
amelynek célja az volt., hogy az összes 
körülmények tekintetbevételével egy 
javaslattal álljon elő, amely felett a 
közgyűlésnek módja legyen határozni. 
Az idő rövidsége dacára is a bizottság 
lelkiismeretesen járt el munkájában és 
kész elaboratutumal állott a keddi 
közgyűlés elé, amely egyhangúlag tette 
magáévá azt a javaslatot, amelyet 
hosszas és mindenre kiterjedően, bő 
indokolással, a tőle már megszokott 
nagy alaposággal dr. Szlezdk Lajos 
orsz. képviselő terjesztett elő. A keddi 
közgyűlésen, amelyen Matkovits Béla 
főispán elnökölt, dr. Szlezdk Lajos 
előadta, hogy a bizottság tekintettel 
volt az összes igényekre, de viszont 
nem volt szabad figyelmen kívül hagyni 
a város polgárságának adófizető képes
ségét és szembe kellett állítani ezt a 
körülményt azokkal az igényekkel,

— Képzelje csak — és ma nem hozhat
tam ötfrankosat. . . Az uj öltözetem . . .

De becsületes arcát pír borította.
*

A következő vasárnapon nem jött haza 
Jean Paillot A második héten sem. Csak két 
nappal később, alkonyatkor. Az arca be volt 
esve, szeme lázas fényben ragyogott. Vasárnap, 
úgy beszélte, beteg volt. A doktor azt, aján
lotta neki, ne dolgozzon, csak minden másod
nap. Nagy bosszúságára most a megtakarított; 
pénzhez kell nyúlnia.

De, hogy reá szegződött Mme Pauline 
okos szemének tekintete, a fiatal ember nem 
mert mélyen benyúlni a kincsesládába . . .

A korcsmában zajos volt a hangulat. 
Mélie egy feketefürtös nápolyi fiú tréfáin 
kacagott.

Paillot belépett,. Letilt egy sarokasztal 
elé és abszyutot rendelt.

Mélie a viaszkos vászonra tette az üveget 
és a poharat és illeg akart fordulni . .

— Cahorsból jövök, szólt Pailot halkan. 
•— Selyemkendőt vettem — egyébre nem 
tellett — nem kaptam ki a pénzemet. . .

Mélie közömbösen megvonogatta a vállát 
és tüzes fekete szemének tekintete megvető- 
leg siklóu \égig a férfin, ki fiatal vére minden
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amelyeket a tisztviselői kar támasztott. 
A javaslat iparkodott mérlegelni a 
szolgálati éveket, a tisztviselők által 
betöltött munkakört, viszont nem tehette 
azt sem, hogy azokat a tisztviselőket, 
akik már magasabb fizetést élveznek 
közgyűlési határozat alapján, mint 
amennyit a törvény előírna, kisebb 
fizetési osztályba sorozza. Nem kerülte 
el a bizottság figyelmét az a körülmény 
sem, hogy az egyes tisztviselők, akik 
a magasabb fizetési osztályba való elő
léptetés elől el volnának zárva, bizo
nyos szolgálati évek betöltése után a 
magasabb fizetési osztálynak megfelelő 
fizetést ne nyerjék el pótlék fejében. 
Méltányos eljárásának óhajtotta a bizott
ság tanujelét adni akkor, midőn egyes 
tisztviselők állását, akik már évek óta 
minden előmenetel nélkül állanak a 
a város szolgálatában, átszervezte, 
részint több méltánylást érdemlő körül
ményt tekintetbe vett, szerzett jogokat 
nem csorbított, sőt lehetőleg minden 
egyes tisztviselő helyzetét a mai drága 
megélhetési viszonyok között javítani 
iparkodott. A bizottság elment a leg
messzebbmenő határig, számolt minden 
körülménnyel, figyelme kiterjedt min
denre.

Egyébként a közgyűlés lefolyásáról 
kiküldött tudósítónk a következőkben 
számol b e :

Újvidék szab. kit', város törvényhatósági 
bizottsága kedden, f. hó 8-án d. u. 4 órakor 
Jrfat/(ovi/s £ é l j  főispán elnöklete mellett 
rendkívüli közgyűlést tartott, amelyen jelen 
voltak a tanács tagjai közül: .dr. Demetrovits 
Vladimír kir. tan., polgármester, Profínná Béla 
alpolgármester, Forster Géza, dr. Tapavicza 
György, Profínná Róbert, dr. Stetauovics 
Zsárkó tanácsnokok, Payerle Nándor rendőr
főkapitány, Orbán iguác műsz. tan., Schubert 
Márton h. tanácsnok, dr. Wagner Károly tb. 
főorvos, dr. Szabó Lajos tiszti főügyész, dr, 
Wiesinger Jenő közgyám. dr. Kungl Károly 
levéltáros, Paitz József pénztáros, dr. Jalin 
Róbert íőszámvevő, Bosnyákovics István 
számvevő, dr. Marczekovich Imre főjegyző es 
Kákics János aljegyző: a bizottsági tagok 
közül: dr. Szlezák Lajos, Molnár Hugó, Rótli 
Vilmos, Urbán Ignác, Balassa Henrik, dr. 
Freund Ede, Erust József. Schwarz Lipót, 
iáiebold Adóm, Menráth József, Königstiidtler 
Dusán, Winkle István, Krón Károly, Kurz 
Kornél, dr. Königstiidtler Ottó, Dietzgen 
Gábor, dr. Kassowitz Ármin, dr. Kubinyi

szenvedélyével szerette őt. — Visszalépett a 
beszédes olasz mellé.

Paillotnak ökölbe szorult a keze. Össze- 
rúzkúdott, ugy érezte, mintha könnyár tódulna 
fel szemébe. Sírni, zokogni szeretett volna, 
hogy könnyítsen feszült idegein, szorongatott 
szivén . . .  Ez a leány még haragjára sem 
méltatja őt.

— Mégis — mégis küzködött még lelké
ben a remény. — Hirtelen visszaemlékezett 
arra, hogy a minap, hogy megtakarított pén
zéről beszélt Mélietiek, a szeme mélyében kis 
lángocska gyűlt k i; és álmodozva hallgatta 
szavát. . . Jeen őrületében túlozta az összeg 
nagyságát és szentül Ígérte, hogy majd utaz
gatnak — kóborolnak, a nagy világban, a 
messzeségben .. .

Mert ez volt az, mi ennek a kalandvágyé 
leánynak kellett. F.gy év óta annyi különféle 
nemzetiségű férfi fordult meg a korcsmájuk
ban, spanyolok, olaszok, németek és mindezek 
az emberek láttak pompás nagy városokat, 
szigeteket, melyek levegőjét telitette citromok 
keserű illata, aranyfényben úszó partokat, 
melyek kék, hullámzó vizeket szegélyeztek. 
Mélie megtanulta a hazájának dalait: Santa 
Lucia, Granada.

Alkonyat órájában c dalok hangjai föl
szálltak a kőrakások mellől, a munkások Mélie 
köré gyűltek és sok kemény legény szeméből 
kicsordult a könny.

Károly, dr. Lustig Nándor, Ludwig József, 
Herzog István, Rákics Glisa és Zsikies Milos.

A tárgysorozaton mindössze egy pont, a 
városi szabályrendelet módosítása szerepelt. A 
közgyűlés tárgysorozatán a dr. $ z /e zá k  Xajos 
elnöklete alatt működő bizottság javaslata 
szerepelt, amelynek főbb pontjai és lényege, 
amint azt dr. Szlezák Sajos  a közgyűlés elő 
terjesztette, a következők:

2>r. S zlezák  Sajos szólásra jelentkezvén, 
elsősorban a p itlékok kérdésére terjeszkedik 
ki Itt a bizottság elsősorban az állás fontos
ságát mérlegelte. A polgármester működési 
pótléka személyi pótlókká változtatik át és 
2400 koronáról 4000 koronára emeltetik, be
számíttatván a nyugdíjba. Ez az emelés 
csupán a jelenlegi polgármesterre vonatkozik, 
aki már 24 évet töltött el a város szolgálatá
ban. A nyolcas bizottság javaslatával szemben 
a városnak itt 2400 kor. a megtakarítása. -

Azoknál a tisztviselőknél, akik eddigelé 
működési pótlékot élveztek, a bizottság a 
pótlékok meghagyását javasolja, de nem zár
kózik el a következő felemelésektől: A pol- 
gármesteríielyettes kap 1400 K helyett 1SOO 
K pótlékot, a főkapitány 800 K eddigi pótléka 
felemeltetik 1300 K-rn, a nyolcas bizottság 
1500 K-jával szemben, a főjegyző pótléka 800 
K-ról 1200-K ra, a nyolcas iiizottság itt is 
1500 K át javasolt, ugyanígy az árvaazéki 
elnökhelyettes pótléka is. A rendőrfőkapitány 
helyettese kap 600 K helyett 1000 K pótlékot, 
ennél a pontnál a nyolcas bizottság 1200 K-át 
javasolt. A műszaki tanácsosnak eddigelé nem 
volt működési pótléka, csupán 2400 K napidij- 
áttalányt élvezett. A bizottság javasolja, hogy 
1200 K pótlékot kapjon a nyolcas Iiizottság 
1500 K-ás javaslatával szemben és 1600 K 
napidijátalányt a nyolcas bizottság 1200 K-ás 
javaslatával szemben. Az első mérnöknek nem | 
volt pótléka, átalánya volt 1600 K, most kapna 
1000 K működési pótlékot és 1000 K napi- 
dijat. A nyolcas bizottság javaslatával szem
ben ezek az emelkedések 25 —30";,, redukciót 
jelentenének. Ezen pótlékok nem számíttatnak 
be a nyugdíjba.

Egyes állások nem dotáltatnak működési 
pótlékkal, csakhogy viszont vannak oly körül
mények, ntelvek a működési pótlék élvezetét 
nélkülöző illető tisztviselőkre nézve más anyagi 
rekompenzációt jelentenek, Így a főszámvevő 
a javadalmi hivatal ellenőrzése fejében 1400 
K át kap, a katonaügyi tanácsnok pedig beke
rül a VI. fizetési osztály 3. fokozatába.

Egy másik fontos dulog, melyre a bizott
ság kiterjeszkedett, hogy altiig eddig csupán 
a XI.. X és IX. fizetési osztályban levő tiszt
viselők léphettek elő automatikusan, az uj 
szabályrendelet kiterjeszti az előléptetést a 
Vili. és VII. fizetési osztályban levő tisztvise
lőkre is. Ez idővel megterheltetést jelent a 
városra nézve, de ez az intézkedés már csak 

| méltányosság szempontjából is indokolt, mivel

Mind e benyomásokat, mind az álmokat 
ma este újra átélte Jetin. Heves fájdalma fül
korbácsolta lomha parasztvérét, a feje lázban 
égett, dühvei érezte, hogy ha ez a csinos lány 
nem szereti, ez azért van, mert csak a rög
höz tapadt földmivelő embert látja benne, 
akinek élete u -ötét, völgyben, az egyforma 
barázdákkal szelt szántóföldön fog lefolyni, 
ntig ő változatos képek után vágyódik, versek 
és dalok ui;í*i . . . Es Jean hirtelen gyűlölettel 
gondolt e rögre és mindenre, mi hozzáfűzte, 
a nevelőanyjára, kinek kicsinyes felfogása, 
fukarkodása folytán kell eltűrnie Mélie meg
vetését, ki soha meg nem értené, hogy neki 
itt többé maradása nincs, hogy neki, nekik 
pénz kell, pénz . . .

*

Mme Pauline fölriadt álmából.
— Ki az ?
Semmi nesz most. Az öreg hölgy nyugta

lankodni kezdett Ugy tetszett neki, mintha 
ezüstös csengés hangja ütötte volna meg fülét 
s mintha megmozdult volna a sötétség . . . 
igen, igen, itt van valaki, elsuhan az ágya 
m elllett. .

— Tolvaj! Segítség !
S hogy egy ugrással az ajtó előtt termett, 

durva férfikéz lökte félre brutálisan a matróna 
reszkető alakját. . .

a városi tisztviselők egy nagyon is szűk helyi 
statusban mozognak. Azok a tisztviselők, akik 
egy es ugyanazon fizetési osztályban 15 óv 
óta szolgálnak, a magasabb fizetési osztálynak 
legutolsó fizetési fokozata közötti különbözetet 
megkapják pótlék fejében.

Újonnan szerveztetik egy másodosztályú 
adótiszti állás a XI. fizetési osztályban. Ez 
azért vált szükségessé, mivel eddigelé a vá
rosnak csak négy adótisztje van, inig eszerint 
az adózási kerületek száma üt, ugy, hogy 
minden kerületnek meg legyen a maga adó
tisztje. Ez a körülmény nem jelent nagy raeg- 
terheltetést a városi pénztárra.

Méltányosság szempontjából szükségesnek 
mutatkozik egyes hivatalok átszervezése. 
Vannak ugyanis olyan tisztviselők, akik helyi 
statushoz vannak kötve és előrejutni nem 
tudnak, igy azután már évek óta egy és 
ugyanazon fizetési osztályban maradtak. Így 
válik szükségessé egy számtiszti állásnak 
számvevővé való átszervezése, ami által a X. 
fizetési osztályból az állás betöltője a IX. fize
tési osztályba jut. Epeit igy egy közigazgatási 
gyakornok állása átszervezendő II. osztályú 
aljegyzői állássá. Átszervezendő egy katonai 
nyilvántartó állása II. aljegyzői állássá, ki igy 
a IX. fizetési osztályba kerül a X.-ből, ugyan
így az egyik számgyakornok a XI. fizetési 
osztályból számtiszt lesz a X. fizetési osztály
ban. Átszervezendő egy rendőrségi intők állása 
rendőrségi iktatói állássá a X. tíz. osztályban. 
Előadói tisztet tog betölteni a közgyám, ami 
által a törvény értelmében a IX. fiz. osztályba 
lép elő.

Vannak egyes, a törvénytől eltérő be
osztások, még pedig azért, mivel egyes állá 
sokat a törvény organikusan szervez, törvény
hatóságunk közgyűlési határozata értelmében 
pedig az illető tisztviselők már magasabb 
fizetési osztályba kerültek. Lehetetlen tehát, 
hogy azeknak fizetését redukálják. így a ren
dőrségi fogalmazó pótlék fejében megkapja a 
IX. fizetési osztálynak megfelelő fizetést, a 
gazdasági intéző, aki a XI. fizetési osztályba 
tartoznék, a IX. fizetési osztálynak megfelelő 
pótlékot, a rendőrbiztosok a X. fiz. osztályba 
kerülnek közgyűlési határozat értelmében, 
Iliig a főkertész a IX. fizetési osztálynek meg
felelő fizetést húz. Ezek a tisztviselők auto
matikusan előléphetnek afókertész kivételével.

Hogy pontosan mennyit áldoz a szervezési 
szabályrendelet módosításával a város, arra 
nézve az idő rövidségére való tekintettel pon
tos számítások nem voltak eszküzölhetők, 
annyit azonban szóló mondhat, hogy az összes 
kiadások 10.000 koronánál magasabb többletet 
jelenleg nem jelentenek. Valamivel nagyobb 
áldozatot fog jelenteni az automatikus előlép
tetés. azonban ez elöl a város már csak azért 
sem zárkózhatik el, mivel csak ugy kaphat 
egy minden tekintetben megfelelő tisztviselői 
kart. A közigazgatási tisztviselőknek a többi

Az országúton végig vágtatott egy ember 
s a csillagok hallgatag fénye mintha éleire 
akarná kelteni a homályban szunnyadó lombot, 
a vizet . . . Kezében görcsösen szorongatta a 
zacskót, mely égette az ujjait, mint a lopott, 
a rablóit jószág, l’etlig csak a saját kincses- 
ládája tartalmát gyömöszölte belé,

A csillogó sittek mellett sötétíti korcsma 
előtt lihegve megáll Jenit Padlót. A télig nyi
tott ajtón át kiáradó sugarak rettegést i.-, 
örömet is lövőitek szivébe. Mélyen föllélekzett, 
beszivta a mámortól terhes levegőt; a fák, a 
lény, a homály, az ég és a sittek keringtek 
körülötte . . . Es hirtelen hatalmas, óriiletes 
boldogság érzése töltette be a lelkét, ime -  
meghódította a jövőt!

— Ki jár itt? — kiáltotta a korcsmáros 
durva hangja, mely reszketett a haragtól. Ing
ujjban, borzas fejjel, puffadt, kivörösödött 
arccal kilépett a küszöbre, maga elé tartva a 
lámpát. Megpillantotta Paillot-t, ki ott állt, 
reszketve a sárga fényben.

— Alt, te vagy az! — harsogott az öreg 
hahotája. — Jókor jössz, Melle otláldt állott 
azzal az olasz disznóval.

Es mialatt ó káromkodott, eltorzult száj
jal. a sitteken végigvágódott nehéz Utódéssel 
Jean Paillot alakja . .

Egy pillanattal utóbb a levegőt hasította 
a korcsma mellett elszáguldó gőztuondony 
gyilkosait éles füttye.
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tisztviselőknél sokkal nehezebb helyzetük van. 
óriási hátrány már maga az a körülmény is, 
hogy időközönként újabb és újabb választás 
óla esnek és életpályájuknak választottak oly 
állást, ahol kockázatoknak vannak kitéve. Jól 
tudjuk, hogy ezeket a választásokat, hányszor 
i rány í tják  ephemer szempontok. Ezeknek a koc
kázatoknak aequivalensét meg kell adni a jobb 
javadalmazásban.

Ki kell még emelni, hogy a javaslat a 
f ő o r v o s n a k  és a f ő ü g y é s z n e k  meg
engedi a magánpraxist. A főorvosi állás nem 
olyan, hogy ha betöltője magánpraxist folytat, 
összeütközésbe kerülne a város érdekeivel, 
annál kevésbbé, mivel a főorvos hivatalos 
teendőiben a nagy közönséggel amúgy is 
ritkábban érintkezik. A főügyész állásánál 
szintén nincs érdekösszeütközós és az ügyvédi 
gyakorlat eltörlése esetén oly egyén nem 
akadna, aki kellő tapasztalattal rendelkezve, 
minden tekintetben látermett lenne. Arra az 
egyes kivételes esetekre is, ha inkompabilitás 
beállana, joggal feltételezhető, hogy az állás 
viselője azt megszüntetné magára nézve.

A javadaltni hivatal azon tisztviselőire 
nézve, akik eddigeló lakbért nem élveztek, 
javasolja a bizottság, hogy fizetésük 15»/0-a 
adassák lakbér fejében. Ezzel szemben a 
főnöki állás nem lenne betöltve, de véglege- 
sitendők a pénztáritok, kezelő tiszt és két 
ellenőr.

A nyolcas bizottság abbeli javaslatával 
szemben, hogy a módosításnak f. évi január 
l-tg legyen visszaható ereje, azt javasolja, 
hogy az újonnan megállapított illetmények f. 
évi július 1 tói számíttassanak.

dől tudja, hogy tökéletes munkát a bizott
ság nem végzett, de igeit nehéz dolog össze
egyeztetni az adózó polgárság érdekét a ti-zt- 
viselök érdekével. A bizottság mindamellett 
törekedett, a kettőt összhangzásba hozni és 
elmenni addig a határig, amíg azt érdekössze- 
iitkozós nélkül tehették. Ajánlja a javaslatot 
elfogadásra.

Dr. Szlezálc Lajos kimerítő és részletes 
indokolása után a javaslatot a közgyűlés 
további felszólalás nélkül, egyhangúlag a 
magáévá tette.

Elnöklő főispán, miután a tárgysorozat ki 
volt merítve, a jegyzőkönyv hitelesítésének 
idejéül jnlius 12-ének délelőtti 10 óráját tűzte 
ki. jegyzőkönyvhitelesitőkül dr. Szlezák Lajos, 
Knrz Kornél és Villás Mark biz. tagokat kérte 
fel és a közgyűlést néhány perccel öt óra 
után bezárta.

Zászlószentelés
P a l á n k é n .

Szép ünnepséget iilt a napokban a „Pa- 
lankai Dalárda'. Fönnállásának 30 éves jubi- 
b Ilmával kapcsolatban zászlóját is felszentelte 
e ezen az ünnepségen jelen volt megyénk 
előkelősége igen nagy számban, élén legifjabb 
kamjonkai Szem ző Jstván főispánnal és 

ve/ovics Jánossal, a bácstóvárosi kerület 
országgyűlési képviselőjével és részt kért hét 
dalárda is az ünneplésből, amelyek közül öt, 
in".szerint, az „Újvidéki Dalárda”. „Újvidéki 
P'dgári Magyar Daloskor”, a „Zombori Iparos 
Dalárda*, az „Aputini Dalárda” és a „Kulai 
iparos Dalárda" testületileg és a „Zombori 
Kaszinói Dalárda" és a „Kulai Dalárda” kttl- 
döttsi'Lrileg vett részt,elküldőnek küldöttségü
ket Uaes Bodrog megye és a palánkai járás 
összes községei.

Már szombaton, július 5-én délután élénk 
'-‘let mutatkozott a hármas Palánka utcáin, a 
•f ari Ludwig* gőzös hozta az újvidéki tes
tületeket, inig egy órával később a „Széche
nyi vei jöttek az apatiniak. Mozsárlövés jelezte 
mar messziről a hajók érkezését. jYíartonházai 
Marton Js/ván, a „Dalárda” elnöke lelkes 
beszéddel üdvözölte a megjelent dalárdákat, 
amelyek jeligéjükkel feleltek.

Az esti hét órai vonattal érkezett meg a 
megyei főispán, a képviselő, a vármegye kül
döttsége, továbbá a kulai és zombori dalárdák. 
Nagy ünnepélyességgel fogadta Palánka a 
megyei főispánt, akihez Marton elnök intézett 
beszédet, a járási községek a főispánt már a 
szépligeti állomáson fogadták, kit ott /embényi 
JSsígmond János főszolgabíró üdvözölt.

Miután a vendégek lakásukon elhelyezked
tek, a Dréher szállodában gyülekeztek a 
dalosok, hogy a zászlóanyának, Marton 
Js/vánnénak a „Kaszinó” szállodában levő 
lakása előtt szerenádot adjanak. Megindult a 
fáklyásmenet és a dalárdák sorshúzás utján 
megállapított sorrendben a következőleg jöttek 
egymás u tá n : Palánkai Dalárda, Apatini 
Dalárda, Újvidéki Polgári Magyar Daloskor, 
Zombori Iparos Dalárda, Újvidéki Dalárda. 
Először a „Palánkai Dalárda” Kardos f ’át 
karnagy vezetésével igen szépen énekelte el 
Beethoven: „Az éjhez” c. szerzeményét, mire 
Kardos Ibii formás, igen ügyesen kidolgozott 
beszédben a zászlóanyát köszöntötte, aki 
szintén szép szavakkal válaszolt. Erkel: „Éljen" 
ének elhangzása után a többi dalárdák követ
keztek egymás után, mindegyik tetszést keltve 
a bemutatott énekszámokkal, az újvidékiek 
közül előbb a Daloskor Schumann: „Jó éjt”, 
majd Abt: „A májusi éjhez” c. szerzeményt 
adta elő, az előbbiben a sólót, Katyanszky 
Sándor, az utóbbiban Schubert Márton 
énekelte.

A szerenádot az ismerkedési estély kö
vette a Reiter szállóban, sajnos a helyiség 
szűkös viszonyára való tekintettel itt csak két 
dalárda foglalt helyet, miért is a közönség 
igen rövidesen a Kaszinóba oszlott az előke
lőségekkel együtt, hol a kora reggeli órákig 
jó hangulat uralkodott. A Reiter szállóban 
Szemző  főispán és Svetovics János képviselő 
mondottak fel köszöntőket.

Vasárnap már korán reggel hangosak 
voltak Palánka utcái. Már 9 óra körül gyüle
kezett az ünneplő közönség a Reiter-szállóban, 
ahol az ünnepi közgyűlés tartatott, amelynek 
folyamán Marton elnök megnyitó beszéde után 
dr. Junda Róbert mondott eszmékben gazdag 
ünnepi beszedet. A közgyűlés után a menetű 
vőfélyekkel és koszorús leányokkal együtt a 
zászlóanya lakására indult és innen történt a 
felvonulás a rkat.li. templomba, ahol az ünnepi 
mise után Schröder György esperes-plébános 
szép beszéd kíséretében szentelte fel a 
zászlót.

Déli egv órakor mintegy báromszázterité- 
kés ebéd volt a Kaszinó szállóban, amelynek 
f olya inán Szem ző  főispán, Svetovics képviselő, 
dr. Szabovlyev/cs főjegyző, M ar/on Jstván. 
Jsigmond János, dr. J /g  Sde, Schröder 
Syörgy, Kirschner Emil, dr. Jfunda t/óbert 
és dr. Ttimitrijevics Sándor mondottak fel- 
köszöntőket.

Az ünnepség clouja volt a vasárnap esti 
hangverseny, melyen a kaszinó összes helyi
ségei megteltek Háromnegyed kilencre járha
tott az idő, midőn az összes dalárdák az 
emelvényre léptek, hogy Kardos J ó t  vezeté- 
tésével nemzeti imánkat, a „Himnusz"t adják 
elő. Az Apatini Dalárda M dta j/in ta t ügyes 
vezetése mellett igen szépen énekelte el Lányi: 
„Szabadság” dalát. Igen kedves fogadtatásra 
talált az Újvidéki Polgári Magyar Daloskor 
énekszáma. Koehát szerzeményét, „A wörthi 
tó rózsáját” mutatta Séh Jakab dirigálása 
mellett. Mint mindig, úgy ezúttal is finom 
kidolgozással, az árnyalatok ügyes érvényre 
juttatásával énekelte el Szántó J{ároly veze
tésével a Zombori Iparos Dalárda Erkel híres 
műdaiát, az „Elvennélek én . . .“ bensőséges 
szerzeményét. A balatoni nótákat S z á n t ó 
Károly dirigálta és ezt az összes dalárdák 
énekelték. A Kulai Iparos Dalárda Révfi három 
magyar dalát énekelte nagy tetszés mellett 
Szegő József vezetésével. Nehéz kart válasz
tott az Újvidéki Dalárda, amelyben minden 
technikai mimiciózitás érvényesül Ez König- 
nek „Dal a dalról" c. alkotás volt és dicsére
tére legyen mondva úgy d(ottós .Cipót kar
nagynak, mint az összes énekeseknek, hatással 
énekeltek dalosaink és dalárdánk jó hírnevét 
csak öregbítették. A Palánkai Dalárda erre 
kitűnő hatással Goll: „Daloselnöki daPátadta 
elő. mig az utolsó szám egy összknr volt, 
amelyet Jfo/tós Sípot vezetett. Bemutatásra 
került Thernnek hatalmas kara, a „Dallinnep”.

A zászlószentelés emlékére az összes 
résztvevő dalárdák egy művészies kivitelű 
ezüst plakettet kaptak emlékül, melyet Jotnay 
János palánkai polgáriskobti tanár tervezett, 
mig Márton Jstván a Palánkai Dalárdának 
egy szép ezüst serleget ajánlott fel ebből az 
alkalomból.

A hangversenyt tánc követte. Az ünnep
ség záróköve volt a hétfőn délben a Dréher 
szállóban tartott halpaprikás, melynek folya
mán 2ombovi/s Jgnác, az Apatini Dalárda 
elnöke, Kardos fá t. Marton Jstván  és dr. 
Piukovich Sándor mondtak felköszöntőket.

A rendezés nehéz munkájában különösen 
Marton Jstván, Jsigm ond János, Kühn  
ferenc  és kardos f á t  vették ki részüket.

A gyomai választás.
A függetlenségi pártbeliek, akik ugy- 

látszik a hazafiságot ki akarják bérelni 
maguknak és tehetetlen dühükben szeret
nek hivatkozni az ország hangulatára, 
különös büszkeséggel hangoztatják, hogy 
a magyar városok az ő pártjukon vannak. 
Sajnos, nap nap után megcáfolja állításu
kat egy-egy újabb esemény, amely csak 
azt mutatja, hogy a közönség, az ország, 
a magyarság a kormány politikáját csak 
helyeselheti és tényleg helyesli is.

Mily óriási többséggel szavazott Szeged 
bizalmat a kormánynak, mily lelkesedés
sel választotta meg újra Arad gr. Tisza 
Istvánt újból országgyűlési képviselőjévé, 
Hódmezővásárhely és utóbb Debrecen 
díszpolgárrá Azt, a bizonyos kolozsvári 
bizalmatlanságot pedig jobb nem kutatni, 
mert csak az ellenzék kudarcával vég
ződnék.

De sokkal jellemzőbb az, ami kedden 
Gyomán történt. Kovács Gyula kerülete 
választott, amelyet a nagy Herostratos, 
aki keresztülgázolt mindenen, képviselt. 
Ettől a választástól, bármennyire is han
goztatja az ellenzék, sokat, de nagyon 
sokat várt, bevehetetlen várnak hangoz
tatta és mondotta nem egy beszédben. 
Történt pedig ez a választás Gyomán, 
egy szinmagyar gazda városban, abol 
eddigeló kormánypárti jelöltnek talaja 
nem volt. és ahol kardesörtetés nélkül 
sikerült az ellenzéknek célját elérni.

Szó sem lehet itt vesztegetésről, meg
dolgozásról, hisz fölényes szótöbbséggel 
került megválasztásra a nemzeti munka
párt jelöltje, a függetlenségi párt jelöltje 
pedig csupán Ii8 szavazatot tudóit kapni. 
Lehetetlen nem látni ebben a választás
ban az idők jelét. Gróf T i s z a  István 
politikája került győzelemre a Kovács 
Gyula kerületében.

Tudjuk, hogy Kovács Gyula, miután 
az esküdtszék felmentette, lemondott, 
majd beutazta kerületét, hogy a hangu
latot a maga, vagy legalább pártja 
részére megszerezhesse. Es ime lemondása 
után már fel sem lépett, de azok közül 
sem lépett fel senki, akik az ő pártjához 
tartoztak.

Ebhez a választáshoz kommentár nem 
kell. Az ország, oly súlyos gazdasági 
megpróbáltatások után; tisztességesen 
dolgozni, munkálkodni akar, a mi népün
ket nem leltet hangzatos jelszavakkal 
félrevezetni, az a maga igazát mindenkor 
és mindenkivel szemben meg tudja 
védeni. Jól tudja, ki a népnek igazi 
barátja és ahhoz csatlakozik, aki érdeké
ben síkra száll.

Méltó válasz volt ez a választás azok
nak, akik Kovács Gyulában egy nemzeti 
bőst szerettek és szeretnek látni. Látható 
volt ebből a választásból Kovács Gyula 
kerületének hangulata és ennek a vá
lasztásnak óriási kihatása lesz a későbbi 
fejleményekre. Gróf Tisza Istvánt, aki az 
anarchia után rendet teremtett, tisztelte
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meg a gyomai választóközönsóg Ítélet- 
mondásával, az ő oldalára szegődött és 
kibontották i t t  a szinmagyar városban a 
zászlót, melyet fennen óhajtanak lobog
tatni.

íme egy m eghódított kerület, jele 
annak a térhódításnak, amely a m unka
pártnak ad igazat. Ennek a pártnak, élén 
gróf Tisza Istvánnal, jövője van és ezirán t 
a jövő irán t a hazának minden önzetlenül 
gondolkozó fia csak bizalommal lehet 
eltelve.

ÉRTESÍTŐK.
II.

Az újvidéki gkel. főgimnázium lefolytévi 
értesítőjéről számolunk be ezalkalommal. Az 
1912/13. évi értesítőt 12S oldalnyi terjedelem
ben 2)r. %ádits 2>usdn igazgató bocsátotta 
közre.

Az első cikk Szavkovics Szvetozár nyug. 
főgirnn. tanár emlékének szól, aki február 6- 
án halt meg. A prograinmértekezés I)r. Pet- 
rovics Milán tollából a grammatikai oktatás 
fontosságáról számol be, példákkal igazolván 
az ily oktatás jelentőségét. Cikkíró az induktív 
módszernek a grammatikai oktatásban való fon
tosságát akarja bizonyítani.

A gondnokság névsorából megtudjuk, hogy 
í  főfelügyelők egyrészt Bogdano-vits Lucián 
gkel. patriarcha Őszentsége, másrészt Sevits 
Mitrofán gkel. püspök, inig a gondnokság tag
jainak sorában Borota János esperes, Papits 
M. Milos zsablyai plébános, Hadzsits Antal udv. 
tanácsos, Pusibrk Vazul főigazgató, Dr. Ada- 
movits István, Dr. Hadzsi Koszta ügyvédek, Jan- 
kulov Vladiszlav szentszéki jegyző és Dr Stra- 
timirovits Vladimír ügyvéd foglaltak helyet ; 
a gimnáziumi alapok kezelő bizottságának tag
jai: Stefánovits Lyubomir, Koda Demeter, l’o- 
padits Péter, Jerkovits János és Derra János.

A tanári testület áll az igazgatóból, 11 
rendes tanárból, 5 helyettes tanárból és 2 ta
nítóból, továbbá az iskolaorvosból és 3 hittok- 
tatóból. Mint renkivüli tárgyak szerepeltek: a 
francia nyelv (előadták: Banica Svetiszláv és 
Jovanovits A. Milán), gyorsírás (előadta: Milo- 
vánov István) vivás (előadta: Mirkovits Ger
gely), hegedű (előadta: Bajits Izidor).

A tananyag az előirt tanterv értelmében 
elvégeztetett, a magyar nyelvi tanórák száma 
28, a szerb nyelv 26, a latin nyelv 39, a gö
rög nyelv 15 órádan adatik elő'

Az iskola egészségügye általában megfe
lelő, a tanulókat úgy az iskolai, mint a ható
sági orvos megvizsgálta. A tanulók lakása 
évközben többizben felülvizsgálat alá került, 
a lakások általában megfelelőnek bizonyultak, 
azokból a lakásokból, amelyek megfelelők nem 
voltak, a tanulók kiköltöztettek A szerb taní
tói konviktus épülete szintén általában meg
felelt az előirt követelményeknek, nagyobb 
baja csupán az, hogy nincs betegszobája. A 
tanulók testi nevelésére is kiváló gondot 
fordított az intézet, a szertárok pedig kielé
gítő módon gyarapodtak. Az alapok elszámo
lásából az tűnik ki, hogy e téren is mutatko
zik gyarapodás. A szokásos évi beszedő ezut- 
tat 4577 korona 8 fillér tiszta jövedelmet 
eredményezett.

Két egyesület működött az intézet kebe
lén belül, az egyik a volt tanítványok gyüle
kezete. a „Szloga", a másik a „Peporod* nevű 
ifjúsági egyesület.

Az intézet történetéből megtudjuk, hogy 
a tanítás az előirt szünetek betartásával 
szeptember 5-étöl junius 21-ig folyt, iskolai 
ünnepélyek voltak okt. 4. és november 19-én, 
január 27-én (ebből az alkalomból közölve vau 
Dr. Petrovics Milán beszéde) április bó 11-én. 
Junius 8-án leplezték le Dr. Margalits Ede 
udvari tanácsos, egyetemi tanár, iskolai minisz
teri biztos arcképét, aki már évek óta látja el 
a kormányképviselői tisztet.

Testületileg vett részt az intézet február 
8-án Erdeviken Szavkovits Szvetozár volt fő- 
gimn. tanár temetésén, amely alkalommal a 
gyászbeszódet Dr. Petrovits Bosko tanár tar
totta, március 26-án Kamenicán, Simonovits 
Istvánnak, az intézet jótevőjének temetésén,

amidőn Zsivojnovits János tanár mondott a 
sírnál beszédet, résztvett Baritsné Milica és 
Jeftits Demeter temetésén és több jótevő lelki 
üdvéért tartott gyászistentiszteleten. A tanulók 
sorából elhalt Rákits Tivadar, a 11. osztály 
tanulója.

Érettségi vizsgálat bárom alkalommal tar
tatott a lefolyt évben : szeptemberben, decem
berben és júniusban. Javító vizsgálatot tett 5 
tanuló, kielégítő eredményei, teljes vizsgálatot 
1 tanuló jó eredménnyel, 1 tanuló ugyanakkor 
javító vizsgálatra utasittatott. A decemberi 
vizsgálaton 1 tanuló tett javító vizsgálatot. J ú 
nius folyamán jelesen érett 5, jól érett 10, 
egyszerűen 12, javitó vizsgálatra utasittatott
7. A görögből kiegészítő vissgálatot tett szep
temberben 1, júniusban 15 tanuló.

Beiratkozott 493 tanuló, ebből önként ki
lépeti 21, tanács folytán távozott 7, meghalt 1, 
vizsgálatién maradt 1. Vizsgálatot tett 463, a 
magántanulók közül beiratkozott: 13 férfi és 
8 nő, ebből vizsgálatot tett 5 férfi és 5 nő ; 
osztályok szerint: I a 47, 1. b 48, II. a 46, 
II. b 45, 111. a 35, 111. b 34, IV. 57, V. 58,
VI. 40, VI. 47, VII. 36. Igazgatói mgrovásban 
részesült. 24, tanárkari megrovásban 15. Hely
beli van: 118, hácsbodrogmegyei 93, más me
gyéből való 60, horvátországi 185, boszniai 2, 
szerbiai 12, montenegrói 2, más országból való 
1 : vallás szerint gkel. 344, róni. kath. 30. gör. 
katli. 1, ág. ev. 7, ref. 1, anyanyelv szerint 
szerb 436, horvát 15, tót 6, orosz 1, német 
15, a tanulók közül magyarul tud 377, csak 
szerbül beszél 96. Magyarul tud a szerb anya
nyelvűek közül: 345. a horvát közül 6, a né
metek közül 8, a tótok közül 6.

Magaviseletből jó : 282, szabályszerű : 175, 
kevésbbé szabályszerű: 6. Előmenetelt tekintve 
jeles: 30, jó: 115, elégséges: 234, egy tárgy
ból bukott: 41, két tárgyból bukott: 31, több 
tárgyból: 22.

Az utolsó íejezet a jövő évre való tudni
valókat adja.

SINAIA.
Talán nem lesz időszerűtlen oda elvezetni 

az olvasót, ahol a nyári hónapok folyamán a 
román királyi pár tartózkodik, talán el-elláto- 
gathatunk a Bucses övezte kedves nyaraló
telepre, Sinaiába, amely napról-napra rohamo
sabban fejlődik. A fenyveseknek ózondus 
levegője mindenesetre üdítő hatással van az 
ott tartózkodóra, aki a magaslatról lenéz arra 
a kiterjedt házsorra, amely ott alant, közel a 
magyar határhoz húzódik végig.

Megvallom, a bojárok hazáját jó ideig 
csak a Duuaszegélyezte oldaláról ismertem, 
a múlt évben Erdélyben tartózkodván, nem 
mulasztottam el, hogy ellátogassak Románia 
belsejébe, amely sok érdekességet rajt magá
ban. A román nyelvet csak igen gyengén 
birom, igy tehát a franciának segítségével 
haladtam végig Románián, de mondhatom, 
igen sok lakója teljesen jártas ebben a kul- 
turnyelvben, úgy, hogy csakhamar a román 
szokásokat annál közvetlenebbül ismerhettem 
meg. De biz véreink közül is igen sokan ván
dorolnak át ide, különösen a székelyek és a 
gyimesvidéki csángók sorából, talán a jobb 
kereset reményében.

Ezúttal azonban csak magával Sinaiával 
akarok foglalkozni. Brassó után egy nagyon 
szép részleten megy át kapaszkodva vonatunk. 
A tömösi szoroson balad át remek fenyvesek 
és magas határhegységek ölén, amelyek közül 
sokáig kisér el bennünket a Bucses. Másfél 
órai ut után érkezünk be a hatalmas preduáli 
állomásra, ahol már a román vonat veszi át 
az utasokat.

Igen élénk pályaudvaron vagyunk, halljuk 
egy oldalon a magyar, a másik oldalon a 
román szót, a román kalauzok élénk sürgés
forgása meglep bennünket, szinte hangosabban 
adnak jelt az utazásra és mi egy eléggé ké
nyelmes kocsiban helyezkedünk el. Hallatszik 
az indulásra kész jel, a „gattba*1 és a kürt 
szava, vonatunk kiindult az állomásról és 
nyaralótelepek mellett halad Azuga és BuBteni 
állomásokon keresztül Sinaia állomásig. Ami 
a szép vidéken kívül meglep bennünket, az a 
fedett pályaudvar.

Nyár van, igen sok a kiránduló Sinaiába, 
számos vonat áll rendelkezésünkre és mi, mi-

után megtudtuk, mennyi ideig maradhatunk 
itt, mert hisz a campinai és baicoi petróleum 
és nafta-forrásokon kívül Bukarestet is meg 
óhajtottuk tekinteni, ahová, sajnos, óriási zá
porban érkeztünk, felinegyünk a telepre, hol 
elsősorban egy nagy szálloda lep meg ben
nünket. De bármily szép is Sinaia, arra, hogy 
itt meghűljünk, nem csabittatjuk magunkat, 
lóvén a legolcsóbb szoba ára is naponként 
busz frank.

Elég időnk van a telep megtekintésére és 
mi remek sétányon keresztül elérkezünk a 
kolostorba, almi udvariasan fogad bennünket 
egy szerzetes, hosszú sapkájával és elvezőt 
bennünket a kolostorban, hol oly sok művészi 
emlék és régiség lepi meg figyelmünket.

A fenyőfák ágai összeölelkeznek és mi 
még esőben is nyugodtan haladhatunk végig 
a Palisor és Peles kastélyok felé, amelyek 
egyikében a királyi pár, a másikában a trón- 
öröküspár tartózkodik. A kiugró tornyok, a 
kívülről is lugasnak látszó helyiségek meglep
nek bennünket, az erdei magányba, ahonnan 
a madarak éneke hallatszik, jól beleillik ez a 
kastély, ahol az, aki nyugalomra vágyik, fel
tétlenül megtalálja azt. Kint van a kastélyokon 
a zászló, itt van az uralkodó család, a közeibe 
nem férkőzhet senki. Szinte szebbek a maguk 
nemében ezek a kastélyok, mint a maga fehér 
egyhangúságában a bukaresti királyi palota.

Közben tisztek és udvari személyiségek 
nagy számával találkozunk, az utakon a kas
télyok közelében végig jár a gárda, melynek 
figyelme mindenre kiterjed.

A főtéren ezalatt megcsendül a katonai 
zenekar hangja. Aki öltözeteket, pompát akar 
látni, az siessen ide. Szinte elröstelli az ember 
magát úti ruhájában a nagy pompa mellett. A 
férfiak a legutolsó párisi divat szerint, a nők 
suhogó selyemruhákban, vagyont érő kalapok
ban, lakktopánkákban sietnek a hangversenyre, 
a monokli és lorgnette pedig jóformán elen
gedhetetlen kellékek, mialatt ajkukról gyorsan 
folyik a lágy román nyelv.

A disztingvált közönségre tekintettel van 
a karmester is, a legfrissebb, újdonságokat 
adja elő a zenekar. Csak az „Kvu“ keriugőre 
akarom elsősorban a figyelmet felhívni, a múlt 
évben az még nagy újdonság volt és itt már 
exakt pontossággal bemutatásra került. A 
hallott darabok közül a „Luxemburg grófja“ 
egyveleg, a „MonJuciiéin serenade“, a „Cigány
báró*' és ,,A denevér*1 egyveleg, továbbá egy 
román egyveleg, a „Sti-tu“val lepte meg 
figyelmünket.

De az akkor megnyílt játéktermet is meg 
óhajtottuk tekinteni, sok időnk ugyan nem volt, 
de siettünk mindamellett a „Casiuo“ba. Iszonyú 
igazolásokon keresztül juthatott az ember ide 
be. Az asztalok, ahol a „cheveaux“ és „roulet*1 
játékok folytak, lelve voltak a játékban részt
vevőkkel. akik között a szép nőm is feltűnő 
számban volt képviselve. Érdekes egyének a 
croupierek, hideg mosollyal veszik át a pénzt, 
illetve söprik pálcikájukkal maguk elé. miköz
ben nyugodtan ülnek a helyükön Ideges 
izgatottsággal teszik a téteket és a figyelem 
a legmagasabb fokra emelkedik, midőn a „ne 
vaplus" hangzik a bankár ajkáról, hogy ezután 
az eredményt is meghallhassák. Vesztés esetén 
újból hangzik a tét befizetésére való felszólí
tás és igy megy tovább a játék a hajnali 
órákig. Hányán mentek be tele erszénnyel a 
kaszinóba es jöttek ki egy centimes pénz 
nélkül.

Az a busz pere, amelyet itt töltöttünk, ép 
elég volt arra, hogy megismerkedjünk a sinaiai 
kaszinó titkaival, amely pazar berendezéssel 
rendelkezik. Utunk az állomásra vezetett, 
felénk intett mégegyszer a Bucses és a gyors 
kiröhögött az állomásról Bukarest felé.

dr. ?. S.

_______________________ 1913. julius hó 13,

LAPUNK ju l iu s  és augusztus  
hónapokban  —  m in t eddig is  —  

hetenként egyszer, (vasárnap) de 
kettős terjedelemben je le n ik  meg■



H Í R E K .
\  m in i s z te r e ln ö k  k ö s z ö n e té ,  gr. ZOisza 

Jsfván miniszterelnök a következő leiratot 
intézte Újvidék sz. kir. város közönségéhez:

Jrtagyar királyi miniszterelnök.

3973/M. E. I a. szám.

Nagys. Dr. DEMETROV1TS VLADIMÍR 
királyi tanácsos urnák,

Újvidék szab. kir. város polgármestetónek 
Ú J V I D É K .

Újvidék szab. kir. város törvéuyhatósági 
bizottsága szives volt velem közölni folyó 
évi június hó 17-én tartott rendkívüli köz
gyűlésében hozott egyhangú azon határo
zatát, melyben a törvényhatósági bizottság 
engem és a vezetésem alatt álló összkor- 
mányt üdvözli és bizalmát nyilvánítva, 
azt támogatásáról biztosítja.

Felkérem Polgármester Urat, hogy a tör
vényhatósági bizottságnak ezen határo
zatáért úgy a magam, mint minisztertár
saim nevében őszinte hálás köszönetemet 
tolmácsolni szíveskedjék.

Budapest, 1913. évi julius hó 1-én.
ZOisza, s. k.

\  tisztv iselő i küldöttség a képviselőnél.
A f. hó 8-án megtartott közgyűlésen a tiszt
viselői státus kérdése véglegesen rendezte!,vén, 
a tisztviselői kar méltányolva dr. Jz /ezá k  
Xajos orsz. képviselőnknek a polgárság érde
keivel is mindenben összeegyez#, közérdekű, 
de fáradságos munkásságát, indíttatva érezte 
magát, hogy dr. Jz lezá k  Xajos orsz. képvise
lőnknek elismerését és hálás köszönetét tol
mácsolja. 2>r. Oemetrovits Vladimír kir. tan., 
polgármester vezetése alatt Profuma Jé /a  
alpolgármester, Payerle Jíándor rendőrfőka
pitány, dr. jYíarczekovich Imre főjegyző és 
ar. Xapavicza György árvaszéki elnök meg
jelentek a képviselőnél és a tisztviselői kar 
nevében a polgármester lendületes szavakban 
köszönte meg a képviselő önzetlen és hazafis 
munkáját a státusrendezós kérdésénél. A kép- 
viselő biztosította a küldöttséget, hogy a 
kérdés megoldásánál úgy a tisztviselői kar, 
mint a poigárság teherviselő képességének 
méltatása irányította és hogy legjobb tudását 
és a közérdek iránti legnemesebb igyekezetét 
iparkodott értékesíteni, hogy a nehéz kérdés 
közmegelégedésre oldassák meg, munkásságá
nak jutalmazását pedig megtalálta a közgyűlés 
egyhangú határozatában.

UJ postafőnök. A kereskedelemügyi 
miniszter a napokban töltötte be az ürese
dében levő újvidéki postafőnöki állást. Posta
ié tavirdafönök J{auer Róbert, eddig a temes
vári posta- és távirdaigazgatóságnál alkal
mazott felügyelő lett.

Halálozás. Mély és megrendítő csapás 
n lapunk felelős szerkesztőjét, dr. jYíayer 

Ózz kárt és családját. Feleségének anyja, 
reuder JrUksáné szül. Xohn JYet/i. ki még 

vasárnap látogatásra hozzá érkezett, ugyanezen 
,;ste kilenc óra felé hirtelen, alig néhány 
percnyi szenvedés után meghalt. A gyászoló 
család i.aiit osztatlan részvét mutatkozott. A 
temetési szertartás kedden délután volt, amely 
alkalommal megható gyászbeszédett mondott 
dr. Pap Jgnác  kerületi főrabbi.

Eljegyzés, góbéi Xajos, az „I. Újvidéki 
Takarékpénztár" főpénztárosa, a helybeli 

jeunes.se d’oree kedves és agilis tagja, elje
gyezte özv. jYeviozky Jríiklósné szül. Co/vay 
Saroltát. (Minden külön értesítés helyett.) — 
jrío/nárJídorján honvéd-főhadnagy eljegyezte 
özv. jyfiche/s gyu/áné kedves és szeretetre
méltó leányát, Erzsikét.

Orvosi hír. Dr. Weinstein Emil, ki fog
orvosi kiképeztetését a Wien, München és 
breslaui egyetemen szerezte és a berlini 
fogászati poliklinikán fogorvossá avattatott, 
átvette a Dr. Loránd-féle fogászati műtermet. 
Mint technikus munkatárs továbbra is a ber- 
ini Ugó Boelke amerikai dentist marad meg.

1913. Julius hó 13._______________________

Esküvő. 3)r. Joitán Jenő  fővárosi ügy
véd folyó hó 20-án d. e. 11 órakor tartja 
esküvőjét prank Xipót vállalkozó kedves és 
szeretetreméltó leányával, Ellával.

Végrehajtói vizsga. J(uber Xároly vá
rosi hivatalnok a napokban a helybeli törvény
széknél a kir. bírósági végrehajtói vizsgát 
jeles eredménnyel letette.

Építkezés az  újvidéki adóhivatalnál. A
zombori államépitézseti hivatal az újvidéki 
adóhivatali épület első emeleti menyezeteinek 
újból építésére juuius 22-én versenytárgyalást 
tartott. Ajánlatot tettek: Linarits Vilmos 
(Újvidék) U.574'96, Czoczek Nándor (Újvidék) 
12168-43, Guszek István és Wágner Antal 
(Újvidék) 14.086'ID, Pekló Béla (Újvidék) 
11.093-07, Krevesits István (Újvidék) 15.247-58 
és Koch Károly (Budapest) 14.053-60 koronával.

Színészből pincér. Még élénk emlékeze
tében lehet közönségünknek Szilágyi Ödön, 
a Thury színtársulat tagja, akiről azt Írják a 
csütörtöki fővárosi lapok, hogy most, midőn 
Thury társulata feloszlott, szerződés hiányában 
otthagyta a világot jelentő deszkákat és beál
lott a szombathelyi kaszinóba pincérnek. Úgy 
látszik, jobb jövedelemre is számíthat, mivel 
amint a híradás mondja, már pincérkedésének 
első napján hatvan koronát keresett, amit 
színész korában, különösen egy nap alatt, el 
nem érhetett volna.

Kinevezés. Az újvidéki törvényszék elnöke 
a törvényszéknél megüresedett hivatalszolgai 
állásra Komadinovics Zsárkó titeli lakost, új
vidéki járásbirósági uapidijas zzólgát nevezte ki.

Csődök. egényi Jstván ellen a csőd el
rendeltetett, ugyancsak elvan rendelve a csőd 
Xer/ész JJrnold kereskedő ellen Az előbbi
nél dr. Endröczy JOlihály, az utóbbinál dr. 
Prodanovi/s JtliUvoj ügyvéd a csődtömeg
gondnok.

Kottös érdekes footballm érközés lesz 
vasárnap julius 13-án az Újvidéki Testgya
korlók Köre pályáján, amikor is kettős mér
kőzés érdekességében lesz sportszerető közön
ségünknek része, amidőn fél 5 órakor az 
U. J. X. ez alkalommal elsőizben szereplő 
ifjúsági csapata fog a Pa/ánkai jpttetikai 
Club I. csapatával az újvidéki sziliek győzel
méért mérkőzni. Ezt a mérkőzést követi az 
U. I . X. ismeretes I. csapata és a szabadkai 
X. jP. J. 0. /. csapata közti mérkőzés. A
K. A. T. 0. (Kereskedelmi Alkalmazottak 
Torna Osztálya) igen erős, jól összejátszott 
csapatát érdeklődéssel várjuk és izgató és a 
győzelemért folyó elkeseredett küzdelem fog 
folyni. Mind a két mérkőzésre együttesen a 
népszerű propaganda árak vaunak megálla
pítva. Ülőhely 1 korona, állóhely 60 fillér, 
diákjegy 30 fillér.

Hlrlapkolportage. 3>r. jPmon Pál kérel
mére a polgármester a következő véghatá
rozatot hozta: A beterjesztett kérelemnek 
hivatkozással a sajtótermékekkel való házalás, 
valamint azoknak utcákon és nyílt tereken 
való árusítása tárgyában a mélt. m. kir. 
belügyminister ur által 136.000/V-a, 1912. sz. 
alatt kiboesájtott rendeletére dr. Ámon Pál, 
újvidéki lakos kérelmének hely adatik, arneny- 
nyibeti megadatik az engedély arra, hogy az 
„Uj lap", „Nase Novine". „Christliches Volks- 
blat“, „Die Zeitung", „Bácskai Napló" és 
„Igaz Szó* című naponta — illetőleg heten
ként megjelenő politikai napilapokat Újvidéken 
1913. évi julius hó 1-től 1913. évi szeptem
ber hó 30-ig bezárólag utcákon, tereken és 
házakban árulhassa, köteleztetvén kérelmező, 
hogy az egyes hirlapszámokat naponta, eláru- 
sitásuk megkezdése előtt bemutassa.

Aalbaoh Újvidéken. Ma szombaton julius 
hó 12-én és vasárnap 13-án csak két napig 
vendégszerepei a Kovács Nagyszállókéban 
Aalbach a fővárosi orfeum kiváló házikomi
kusa teljesen fehér családi műsorral vele 
együtt fellépnek még Váradi Arthur nemzet
közi humorista, Nagy Imre, Dóri Giza, Ung
vári Mária és Vágó Mariska a zongoránál 
I’ongrácz István ül. Szilire kerül a fővárosi 
orfeum pályadíjnyertes bohózatn, a „Dróton- 
szerzet vőlegény" továbbá bohohózet és ma
gán szám. Kezdete ‘/a9 órakor, leléptidij 2 
kor. és 1 kor. 20 flll.
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P a p i b e ik ta tá s .  A múlt hó 29-én d. e. 9 
órakor tartott istentisztelet alkalmával iktatták 
be Overbáseon Vucserity János nemrég meg
választott papot a gör. kel. templomban, amely 
ünnepélyen az egyház hívein kívül igen nagy 
számú közönség vett részt. Az újvidéki esperes 
magas szárnyalásu beszéd kíséretében nyújtotta 
át az egyház papi jelvényeit az lelkésznek s 
ezekkel hivatalában megerősítette.

K e re s e t i  a d ó la js t ro m . A városi tanács az 
1883. évi XLIV. t.-c. 18. §-a értejmében köz
hírré teszi, hogy a folyó évre összeállított III. 
oszt. kereseti adólajstrom folyó évi julius hó
6-tól julius hó 13 ig a városi tanács adóügyi 
osztályánál (városháza földsz. 14. ajtó) köz
szemlére van kitéve, mely határidő alatt az 
esetleges észrevételek közvetlenül a zombori 
pénzügyigazgatóságnál — utóbb pedig az 
adókivetó bizottságnál nyújthatók be.

Egyházmegyéi körlevél. Most tette közzé 
Kleiner Lajos dulrni püspök, káptalani helynök 
XVI. sz. körlevelét, mely szól azon módoza
tokról, amelyek szerint az egyházmegye részére 
az idén kiutalt 4100 korona kápláni segély- 
összeget a segélyezettek között kiosztotta és 
amely módozatok szerint a jövőben az eljárás 
történik. — Ugyancsak részletes és kimerítő 
utasításokat tartalmaz a körrendelet a tanítók 
fizetés-rendezése tárgyában. Közli Mayer Béla 
püspök halálát, a bérmálásnak és papszente
lésnek megtörtént.

Uj Ügyvéd. Dr. Róna Ödön báesfölvári 
lakos, a budadesti ügyvéd vizsgáló bizottság 
előtt a vizsgát sikerrel letette.

Tivoli sz ín h áz  Nem is szólva az elmúlt 
heti remek műsorról, a Civoli igazgatósága 
ismét oly remek slágerekkel lepte meg a 
közönséget mely minden kritikán felül áll. 
A pénteki, szombati és vasárnapi műsor kere- 
retébe kerül bemutatásra „yPz asszony 
Ija/a/nja" egy kalandornő története 3 felvo
násban és a „pütyütö“ c. remek humoreszk. 
Hétfőn és kedden „Jozefint nővérei eladják“ 
szenzációs 2 fe'lv. humorosak “ jPsszonyi fél- 
fékegység“ hatásos dráma kerül szilire. Nem 
mulaszthatjuk el kifejezni az igazgatóság iránt 
érzet csodálatunkat, hogy nem kiméivé sem 
pénzt sem fáradságot, megszerezte a rXady 
g/ane kalandjai“ című filmremeket, mely 
egyike a legremekebb műfilmeknek. — Az 
jPpolloban tegnap és ma a „jYyugta/an 
vágyak“ c 3 felvonásos színes dráma és 
„ Jandika nem fé l a betörőktől" című kacag
tató bumoresk kerül szenzációs kisérőműsor 
keretében bemutatóra.

M erénylet a  rendőr ellen. Márkus János 
rendőr észrevette, hogy egy teherkocsin alszik 
Barna Pál kocsis, odament hozzá és felkel
tette. A kocsis erre dühbe jött, rárontott a 
rendőrre és fojtogatni kezdte. A rendőr kar. 
dott rántott és támadóját a fején megvágta. 
Bekísérték a kapitányságra, ahol hatóság elleni 
erőszak elleni erőszak címén megindították 
ellene az eljárást.

Ada köszég képviselőtestülete legutóbb 
tartott közgyűlésen foglalkozott Óbecse köz
ségnek azon ajánlatával, a melyet tett az 
Ada-moholi villamossági részvénytársaság rész
vényeinek, illetve a villamos mű átvétele tár
gyak au. Elven több felszólalás után hozzájárult 
a képviselő-testület a telep átadásához s a 
tárgyalásokra Mikovits István, Király Lajos, 
dr. Balányi Sándor, Latky József, Tőrök Máté, 
Nagypál József, Aradszky Ulászló, Kádár Jenő, 
Maneheim Mór és id. Adler Zsigmondból álló 
bizottságot küldte ki. Ez a bizottság Óbeese 
község teljhatalmú „Villamos bizottságával" 
legközelebb összeül és az átvétel részletes 
feltételűit meg fogja állapítani, amit az ille
tékes közgyűlés elé terjesztenek,

G y ilk o s s á g  a z  n to á n  Sclnvartz József 
bádogosscgcd Molnár Gyula, Horváth István, 
Juszticz Lajos és Heinemann Gusztáv társa
ságban távozott egy mulatóhelyről és kijelen
tették, hogy akivel először találkoznak azt 
pofonütik. Egyik utcában találkoztak egy tár
sasággal, mellyel dulakodni kezdtek. Hamaro
san bicskát szedtek elő, s azzal folytatták a 
verekedést, melynek az lett a vége, hogy 
Schwartz József agyonszurta Nagy Istvánt és 
» társaság majdnem valamennyi tagja késszu- 
rásoktól megsebesült. A gyilkost letartóztatták.



DJ ügyvéd. Dr. Debelyacsky György a 
napokban tette le az ügyvédi vizsgát Buda
pesten és ügyvédi irodáját legközelebb Szent
tamáson megnyitja.

öngyilkossági kísérlet. Ivankovits Juli- 
ana nemesmiliticsi születésű 16 éves cseléd
leány, ki özv, Bruck Simonná szolgálatában 
állott, folyó hó 1-én délután életuntságból két 
csomag foszforos gyufából készített oldatot 
ivott. A mentők a városi kórházba szállították, 
hol dr. Tibor Ervin orvos azonnal gyomormo- 
sást alkalmazott- a nevezetten. Sérülése nem 
életveszélyes. t

meglőtte magát. Pólyák Vince, a zentai 
Tisza-kávóház borfiájával a napokban Ernyes 
Illés pincér egy megtöltött forgopisztolyt kül
dött haza a lakására. A fin a pisztolyt kibon
totta és babrálni kezdett vele, mely közben 
elsült és a golyó keresztülfurta a tenyerét.

Agyonütötte az áram. Egy gőzmalom előtt 
leszakadt a villamos vezeték. Ksik Tamás 
főmolnár azt elakarta az útból távolítani, amint 
megérintette a drótot, az erős áram bele
csapott és a szerencsétlen ember holtan vágó
dott a földre. Segítségére sietett egyik munkás 
aki az esernyőjével akarta a drótot a főmolnár 
kezéből kipiszkálni, de az áram öt is megcsapta, 
mire az ernyőt elengedte és igy csak köny- 
nyebb sérüléssel menekült meg a biztos 
haláltól.

Rekord a sikkasztás és váltóhamisítás 
terén. Rekordot ért el JendeszFUlöp kiskéri 
lakns, ki a szenttamási takarékpénztárt 50640 
kor. erejéig 21 sikkasztás és 21 váltóhamisí
tással károsította meg. Hosszú éveken keresztül 
folytatta ezt a mesterséget. Kiskörén annyira 
megbíztak benne az emberek, hogy a váltóikat 
általa prolongál látták, de ő csak a kamatokat 
fizette, a tőkéből nem fizetett sémit. Már más
fél évvel ezelőtt tartóztatták le Jendeszt, ki 
azóta az újvidéki börtönben ült. Kellett ennyi 
idő, hogy a rengeteg sok bűnös dolgot kihámoz
zák. Múlt hó 14. és 15-én tárgyalták a Jen- 
desz ügyet. A törvényszék Juhász Jenő elnök
lete alatt Jendeszt 3 évi fegyházra Ítélte, 1 és 
fél évi vizsgálati fogságát beszámították.

Ragályos betegségek terjesztésében nagy- 
szerepe van a házi poloskáknak. Ha ezen 
veszedelmes férgektől alaposan meg akarunk 
szabadulni, úgy a fővárosban már kipróbált és 
bevált „Löcherer Cimexin' t használjuk, mert 
mindenütt használható, nem piszkit, szaga nin
csen és nemcsak a poloskát, de ennek petéit 
is nyomban elpusztítja. Svábot, ruszlit, han
gyát kiirtani, szörmeruhákat moly kár ellen 
megóvni csakis a „Löcherer Cimexinnel” lehet. 
Beszerezhető: Herczog István gyógyszertárá
ban Újvidéken és a készítőnél „Löcherer Gyula 
gyógyszerésznél Bártfán." 15—30

Kibuktak a robogó vonatból Bogya 
Tivadar földmives és Fischer Simon kovács
segéd több heti betegség után elhagyták a 
kórházat. Vonatra ültek, hogy Temesvárra 
utaznak, de útközben pálinkázni kezdtek és 
oly alaposan lerészegedtek, hogy mindketten 
kiestek a robogó vonatból. Bogya könnyebb 
sérülést szenvedett, Fischer azonban halálosan 
megsebesült. Mindkettőt viszaszállitották a 
kórházba.

3813. sz./1913.

P á ly a z a t i  h i r d e t m é n y
Járásomhoz tartozó TOPOLYA nagyközség

ben megüresedett, évi 1500 korona fizetéssel 
javadalmazott

lll-ik segédjegyzöi állásra
pályázatot hirdetek.

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy az 
1883. évi I. t, c. 6. szakaszában, illetve az 
1900. évi XX. t. c. 3. szakaszában előirt, mi
nősítésüket s eddigi alkalmaztatásukat igazoló 
okmányokkal felszerelt kérvényüket 19/3. évi 
augustus hó 5. napjáig hozzám annál is 
inkább nyújtsák be, mivel a később érkező 
kérvényeket figyelembe venni nem fogom.

Á választási határnap kitűzése iránt a 
pályázati határidő lejártával fogok intézkedni.

Topolya, 1913. évi julius hó 8-án.
2h. frafricsevi/s Js/ván, 

főszolgabíró.
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CSARNOK.
A kacaj.

Irta: LEON1D ANDREJEW .
Este fél hétkor még bizonyos voltam ab

ban, hogy ő öljön és vidám valók, mint még 
soha. Felső kabátomnak egy gombja volt 
csak begombolva s igy szerterepült, mint vi
torla a szélben. De én nem fáztam. F’ejemet 
büszkén hátravetve, diáksapkámat szememre 
lmzva, vakmerőén, büszkén néztem a mellet
tem elhaladó urakra. A nőkre kihívóan és 
gyengéden tekintettem, ámbár négy nap óta 
szivemnek senkihez sincs köze, mint „Ö” 
hozzá. De fiatal vagyok, életkedvvel, erővel 
teli, nem bírok tehát közönyös lenni a nők 
iránt. Járásom gyors volt, merész, könnyű.

Később, úgy negyed óra niuiva, — mely 
nekem akkor örökidőnek tetszett — már nem 
voltam hetyke, kihívó kedvemben. Fázni 
kezdtem s felső kabátomon már két gomb volt 
begombolva. Megnéztem a nőket, most már 
csakis ezeket, de nem „gyengéden, sem kihí
vóan, hanem utálattal. (ít kerestem, a többi 
miattam lehetett volna a pokolba is. Járá
som bizonytalan volt, töprengő minden moz
dulatom, kedvetlen lettem.

Hét óra előtt öt perccel izzó forróságot 
éreztem. Három perccel utóbb kilelt a hideg.

Mire fél kilenc lett, aggastyánnak érez
tem magamat. Kabátomon minden gomb be
gombolva, felhajtottam nyakamon a gallért 
és kék re fagyott orromra húzta sapkámat. 
Úgy éreztem, hogy én vagyon a föld legsze
rencsétlenebb teremtése

Es ennek ö volt az oka! Ő ! Miért nem 
jött? Nem engedték? Beteg? Meghalt? Dühös 
voltam. Káromkodtam.

Félóra múlva forró grogg mellett ipar
kodtam felmelegedni és — felejteni. A kávé
ház zsúfolt volt s asztalunkhoz mindenünnen 
zene hallatszott. Mintha az egész világ mu
zsikált volna.

— Fölöttünk Polosivvéknál bál van. —
— Kik azok ?
— Jergeuie Nikolnjewua is ott van, — 

mondta a másik minden utógondolat nélkül, 
hiszen nem tudhatta, hogy épen ez a hölgy az, 
kire én fél héttől fél kilencig várakoztam.

— Signore ! — kiáltottam fel vidáman. — 
Ma karácsony van, ma illik, hogy mi is vidá
mak legyünk! Ma minden ember vidám!

— De hol? Hogyan? k ive l?— kiáltottak 
összevissza.

— Vegyünk jelmezeket és menjünk el 
mindenhova, ahol vidám társaság van, — 
indítványoztam lelkesen.

Félóra múlva összegyűjtöttük a környék 
minden unatkozó diákját és elhajtattunk az 
öreg fodrászhoz, ki egyszersmind jehnezköl- 
csonző is volt.

— Egy spanyol grand jelmezét szeret
ném, — mondtam dölyfösen.

De az túlságosan nagy és bő volt nekem. 
Az öreg egmásután adta elő jelmezeit 
Egyik sem illett nekem. Pajtásaim türel
metlenül zaklattak. Végre egy kínai jelmezben 
állapodtunk meg, mely csúf volt, kopott, sze
gényes és azt hiszem inkább nevetséges, mint 
jellemző. Álarcom azonban ritka volt a maga 
nemében. Oly komor, ünnepélyes és mégis 
egyhangú és kifejezéstelen, hogy annak, aki 
ránézett, muszáj volt kacagnia.

Pajtásaim fékezhetlen jókedvvel bámul
tak. „Ez a legeredetibb álarc mit, valaha 
láttunk.“ Belenéztem a tükörbe és sírni sze
rettem volna, amiért oly rut vagyok, de ka
cagnom kellett. Nem, ez nagyon eredeti álarc.

Útközben megfogadtuk, hogy semmi szin 
alatt nem vetjük le álarcunkat. Becsület
szóra.

Csakugyan mindenki kacagott, aki ál
arcomra nézett. Iszonyúan éreztem magam 
ebben a világban, mely oly messze volt tőlem 
ez az alatt az álarc a la tt! . . . Elmentem őt 
keresni! Elébe álltam, meggyötört szívvel, 
haldokló lélekkel és hangom a visszafojtott 
kétségbeeséstől zokogott, mikor megkérdez
tem tőle, hogy miért nem jött el, miután meg
ígérte és én vártain.

Rám nézett és - -  kacagott.

Újvidéki Hírlap

— fin vagyok, könyörgöm feleljen. Én 
vagyok, aki meg fog halni, ha nem szeret.

— Oh, önnek nem szabad nevetnie. Min 
denkinek szabad, csak önnek nem , , .

Nem birta abbahagyni. A mosoly nem 
tűnt el arcáról, a mosoly, mely e percben a 
visszafojtott kacajt jelentette. Eli meg egyre 
beszéltem hozzá. Halkan, suttogva beszéltem 
a szerelemről és sohasem beszéltem még ily 
szépen és sohasem szerettem olyan nagyon, 
mint most. A várakozás gyötrelmeiről beszél
tem, örült féltékenységeimről. Lelkemről be
széltem, mely majd elepedt a vágytól és majd 
meghalt abban a kinban, melybe a várakozás 
vitte. Beszéltem egyre több hévvel és ő mind 
mohóbban hallgatta. Lehunyt szempillái alól 
könnyek gyöngyöztek alá s kis keze, melyet fe
lém nyújtott, forró volt és reszketett. Akkor 
felemelte rám könnyes szemét és . . . ilyen 
kacajt még nem hallottam soha.

— Bocsásson meg, — szólt, — de lehe
tetlen magára nézni és nem nevetni. Vegye 
le az álarcát, könyörgöm vegye le Ilyen ere
deti álarcot még nem láttam soha . . . ar
comba nézett és kacagott. És kacagott min
denki, aki körülöttünk járt-kelt. s a harsogó 
kacaj hangjára hozzánk sietett.

Oh, lm nekem csak egy percre is emberi 
ábrazatot adnának! Oh, a fiatalság nem 
tudja, milyen rettenetes dologra köti le 
becsületszavát, amelyet senkisem tart he 
olyan szigorúan, mint épen ők. Ajkamat vé
resre haraptam, szememből a gyötrelmek 
könnye hullt, szivemet a fájdalom marcan
golta és — az ón álarcom huta, félelmetes 
egykedvűséggel mered maga elé. (’) elment 
mellőlem s ón tétova léptekkel indultam a 
kijárat felé. Utamat hangos, harsogó kacaj 
követte . .

Mikor hazafelé indultunk, egyik pajtásom 
karomba öltötte karját s igy szólt jókedvűen, 
vidáman: - -  Őrült nagy siker volt. Minden 
dicsőség neked jutott ma.

Aztán éreztem még, hogy a hó nagy, 
siirü, vastag pelyhekben hull alá és éles, sü
vítő hangját hallottam a hideg szélnek és 
hallottam még egyik pajtásom kétségbeesett 
szavát:

— Megállj! Mit csinálsz! Miért téped 
össze álarcodat! Nézzétek fiuk. ez megőrült! 
A ruháját tépi, szaggatja. Olt, ide nézzetek, 
ő sir . . .

Pedig kacagtam.

1913. julius hó 13.

A sport és a hittan. Az egyik újvidéki 
elemi iskolában történt a hittanvizsga alatt. 
A lelkész egy csinos kis nebulót szólított fel, 
egyikét ama kis fürge Herkulesznek, kik már 
reggel is elkezdenek az utcán sportolni és 
késő este is atletiknznak, foothalloznak az 
utcán.

A kis sportember, aki a könyvekkel örö
kösen hadilábon áll, szorongva lépett a vizs
gáló bizottság elé ós azzal a vággyal nézett 
ki az ablakon, hogy mennyivel jobb volna kint 
az utcán footballozni, mint bent az isko ábati 
vizsgázni.

— Mondd meg nekem fiam, — kérdezte a 
hitoktató -- hogyan győzte le Dávid Góliátot?

A kis gyerek szeme egyszere felcsillant és 
habozás nélkül vágta ki a feleletet:

— 1 :0  Dávid javára!

FELHÍVÁS.
Alulírott ezennel közhírré teszem, hogy 

Hcheinbergor Károly úrtól az Újvidéken II. 
Rákóczi Ferenc-ut 6. számú házban levő 
„Abbázia” kávóház ós szállodát berendezéssel 
felszerelten együtt átvettem, miért is ezen 
alkalommal a keresk. törvény értelmében fel
hívom elődöm üzleti hitelezőit, hogy Scltein- 
berger Károlylyal szemben fennálló követelé
seiket legkésőbb f. 1913. évi augusztus hó 
1-ig italain szóval vagy Írásban annál is 
inkább jelentsék be, mert ellenkező esetben 
annak kifizetéséért egyáltalában nem szava
tolok.

Újvidéken, 1913, évi julius hó 10-én

KOPOLOV1TH JÓZSEF, 
kávés és szállodás.



1913. julms hó 13.

Hirdetmény.
A lu lí r o t t  d r. V á rn a y  E rn ő  ú jv id é k i k ir .  

köz jeg yző  ezenne l k ö z h ír ré  te sze m , h o g y  a 
ué lm i K u lin  Jáno sn é  sz. L n f le u r  J o h a n n a  h a 
g y a té k á h o z  ta r to z ó  k ü lö n fé le  b ú to ro k , egy  h o ld  
s zó lö te le p  és az Ú jv id é k e n , 11. R á k ó c z i F e re n c - 
u tc a  100. szám  a la t t  le v ő  ház  és b e lte le k , az 
ö rö kö sö k  k é re lm é re  k ö z b e jö t tö m m e l Ú jv id é 
ken , 11. R á k ó c z i F e re n c -u tc a  100. sz tm  a la t t  
1913. év i j u / i u s  h ó  19-én  d é /e /ö t/  10 órakor  
n y ilv á n o s  á rv e ré se n  a le g tö b b e t Íg é rő n e k  kész- 
pé nz fize té s  e lle n é b e n  e lfo g n a k  a d a tn i, i l le tv e  
az in g a t la n o k ra  v o n a tk o z ó la g  az ö rö k ö s ö k  az 
ad ásvé te li s ze rz ő d é s t a le g tö b b e t Íg é rő v e l a 
m e g á lla p íta n d ó  fe lté te le k  a la p já n  m e g  fo g já k  
k ö tn i.

M e g je g y e z te t ik  a zon ba n , h o g y  az in g a t
la n o k ra  v o n a tk o z ó la g  a le g m a g a s a b b  Íg é re te t 
te v ő v e l az ö rö kö sö k  a s ze rz ő d é s t csa k  az 
esetben k ö t ik  m eg , h a  a te t t  a já n la to t  az 
in g a tla n o k  va ló sá gos  é rté k é h e z  m e g fe le lő n e k  
ta lá l já k . M e g je g y e z te tik  to v á b b á , h o g y  az in 
g a tla n o k o n  be ke b e le zve  le v ő  te rh e k  a v e vő  
á lta l á tv á lla lh a tó k  és a v é te lá rb a  b e sz á m íth a tó k .

Ú jv id é k e n , 1913. é v i jú l iu s  hó  5 -é n .
2>r. Várnay Srnő, 

k ir .  k ö z je g yz ő .

Csődtömegeladás.
A vb . M o izes  és N e u m a n n  ú jv id é k i cég 

csőd töm eg éh ez  ta r to z ó , a  c s ő d le ltá r  1— 47. és 
5 1 — 74. té te ls z á m  a la t t  ö s s z e ir t 4 1 6 0  K  77 f  
b e sze rzés i és 2 4 9 9  K b e c s é rté k ü  fé r f i  és nő i 
és g y e rm e k ru h a , fé r f i  és nő i s zö v e t, k ü lö n b ö ző  
k é p e k , á g y g a rn itu ra , a b la k -  és c s ip k e fü g g ö n y , 
v á sz o n , k a n a vá sz , b a t is z t s tb . á ru k , to v á b b á  
a 79  k o ro n á ra  b e c s ü lt s a c s ő d le ltá r  4 8 — 50. 
és 75 té te ls z á m a  a la t t  fe lv e t t  b e re n d e zé s , a 
le l tá r  7 6 — 89. té te le  a la t t  ö s s z e ir t és 9 0  K 
b e c s é rté k ü , v a la m in t  a 7 9 — 92 . té te le k  a la t t  
f e lv e t t  és 21 9  K b e c s é rté k ü  b ú to ro k , v é g ü l a 
c s ő d le ltá r  „k ö v e te lé s e k ” c ím ű  ro v a tá b a n  
1 — 64 1 . té te le i a la t t  ö s s z e ir t és 2 2 8 7 9  K  60 
f i l lé r t  k ite v ő  k ö n y k ö v e te lé s  z á r t  a já n la t i  v e r 
seny u t já n  e la d a tik .

A  z á r t  Írá s b e li a já n la to k  1913, é v i ju l iu s  
hó 14. d é li 12. ó rá já ig  iro d á m b a n  n y ú jta n d ó k  
b". m e ly e k  fe le t t  e c s ő d v á la s z tm á n y  u g y a n 
azon na po n  d u. 4 ó ra k o r  fo g  iro d á m b a n  
h a tá ro z n i.

A le l tá r  1— 85 ., 7 6 — 78., 1 9 — 92 . és
.k ö v e te lé s e k "  1— 641. té te le i a la t t  fo g la lta k ra  
az a já n la t  k ü lö n -k ii lö n  a d a n d ó  be és a le ltá r  
1 75 té té te le ire  tö r té n ő  a já n la th o z  25 0  K
b á na tpé nz , a 7 6 — 78. té te ls z á m  a la t t i  b ú to ro k ra  
10 K  bá n a tp é n z , a 7 9 — 92. té te l a la t t i  b ú to 
ro k ra  a d a n d ó  a já n la th o z  4 0  K  b á n a tp é n z t, 
végü l a  „k ö v e te lé s e k "  1 — 641 té te l a la t t i  k ü u - 
le vo sé gek re  ad an dó  a já n la t m e llé  2 5 0  K  bá
natpénz fiz e te n d ő  az a já n la t  b e n y ú jtá s á v a l 
e g y id e jű le g  k e z e im h e z . A b e n y ú jto t t  a já n la t 
v issza nem  v o n h a tó  s az a já n la tte v ő re  k ö te le z ő . 
A b á n a tp é n z  n é lk ü l b e n y ú jto t t  a já n la t  figye - 
h 'in lie  nem  v é te t ik .

A c s ő d v á la s z tm á n y  fe n ta r t ja  m a g á n a k  a 
jo g o t, h o g y  az a já n la to k  fe le t t  s zab ad on  h a tá 
rozhasson s e se tle g  v a la m e n n y it  v is s z a u ta s í t
hassa.

Azon a já n la tte v ő , k in e k  a já n la ta  e lfo g a d - 
ta t ik ,  ta r to z ik  a v é te lá ra t,  ú g y s z in té n  a v é te li 
i l le té k e t és a n y u g ta  b é ly e g e t 3 n a p  a la tt  
készpénzben ke ze im h e z  k if iz e tn i s az in g ó k a t 
k  év i ju l iu s  hó 31. az U z la th e ly is é g b ö l e lv i-  
te tn i. M e g je g y e z te t ik , h o g y  az ü z le th e ly is é g  
a h á z tu la jd o n o s tó l f. é v i a u g u sz tu s  hó 1 -tő l 
to vá b b ra  is bé rbe  k a p h a tó .

Az á ru k  m in ő s é g é é rt a k ö v e te lé s e k  : m e ny - 
n y is ó g é é rt és fe n n á llá s á é r t és a c s ő d le ltá r  
h e ly e s sé g é é rt a c s ő d v á la s z tm á n y  n e m  s za va to l.

A m e n n y ib e n  a vevő  n v é te lá ra t 3 na p  
a la t t  k i ne m  fiz e t i, b á n a tp é n z é t fö lté t le n ü l 
e lv e s z ít i és ha  az á ru k  a m á so d s zo ri e ladás 
a lk a lm á v a l a ve vő  a já n la tá n á l o lcs ó b b  á rb a n  
a d a tn a k  e l, a k ü lö n b ö z e te t, v a la m in t  a fe l 
m e rü le n d ő  k ö lts é g e t és k á r t  is  v is e ln i ta r to z ik .

A le l tá r  és az in g ó sá g o k  n a p o n k é n t d. u. 
3 - 6  ó ra  k ö z ö tt  k ö z b e n jö ttö ra  m e lle t t  az üz 
le th e ly is é g b e n  m e g te k in th e tő k .

Újvidéken, 1913. évi junius hó 25.
3>r. £ r o s z m a n n  J J d o tf,  

csődtömeggondnok.
Kenyér-utca 15. szám.

Újvidéki Hírlap

KIADÓ
B ő v e b b e t D r.

a  D u n a -u tc a  7. sz. házban  
iro d a h e ly is é g n e k  a lk a lm a s  
k é t szoba és e lőszoba . —  

G O L D S T E 1 N  M A N Ó  ü g y v é d n é l.

Csinos H A J T Ó K O C S I
te tő v e l és le sz e d h e tő  ü lésse l, 
v a la m in t  te lje s  ló fe ls z e re lé s 
se l e lad ó . —  B ő v e b b e t :
Z r ín y i I lo n a -u tc a  9. sz. a la tt .  4 7 —

4 7 6 4 /tk v . 1913. szám.

Árverési hirdetmény
D im ir ie v itc a  M ilá nná  szül. Jovánovics  Z o rk a  

ú jv id é k i lakos  vógre ha jta tóna k  D irn itr ije v ic s  
János ú jv id é k i lakos  végreha jtást szenvedett 
e llen i végreha jtás i ügyében a kérelem  köve tkez 
tében a végreha jtás i árverés 160 K tő ke kö ve te 
lés, 16 K  m ar m e g á lla p íto tt, v a la m in t je le n le g i 
13 K 30  f  és a még fe lm erü lendő költségek, 
k ie légítése vége tt az 1881. L X . l-e. 144. §-a 
a lap ján  és a 146. § -a  érte lm ében az ú jv id é k i 
k ir .  tö rvényszék, m in t te le k kö n y v i hatóság te rü 
letén levő az ú jv id é k i 1618. számú betétben 
A. 1. 1. sorsz 4 6 3 6 . hrsz. a la t t  fo g la lt a tem e- 
r in i-u tc á b a n  fe kvő  58. ő. i. sz. házhely és k e r t 
ből D im itr ie v ic s  János il le tő  fele részre 1452. 
K -ba n  ezennel m e g á lla p íto tt k ik iá ltá s i árban 
e lre n d e lte tik .

Ezen árverés m egta rtására  h a tá rid ő ü l 19/3. 
é v i  a u g u s z tu s  hó  13. n a p já n a k  d. u. 3  ó rá ja  
U rszen tiván  községházához tű z e tik  k i.

Á r v e r é s i  f e l t é t e l e k :
1. Ezen árverésen a fe n t k ö r ü l i r t  in g a tla 

nok  a k ik iá ltá s i á r 2 /3 -á n  a lu l e la d a tn i nem 
fognak.

2. A z  á rve rezn i szándékozók ta rto z n a k  az in 
ga tlan  becsárnak 1 0 %  vagyis 120 K  10 f. készpénz
ben, vagy az 1881. év i L X . tö rv é n y c ik k  42. §-ában 
je lz e tt  á rfo lya m m a l s z á m íto tt és az 1881. nov. 
1-én 3333 . sz. a. k e lt  igazságügym in . rend. 8. 
§-ában k i je lö l t  óvadékképes é rtékp a p írb a n  a k i 
k ü ld ö t t  kezéhez le te n n i avagy az 1881. L X .  t.-c . 
170. § -a  érte lm ében a bána tpénznek a b íróság
ná l eiőleges elhe lyezéséről k iá l l í to t t  szabály-szerű 
e lis m e rv é n y t á tsz o lg á lta tn i.

Ú jv id é k , 1913. év i jú n iu s  hó 3*án.

Polgár Sándor s. k. Kulcsár ferencz, s. k. 
k ir .  tszé k i b irő . k ir .  tk kö n y vv e z e tő .

848. sz. 1913. v é g r li.

Árverési hirdetmény.
A lu l í r o t t  b író s á g i v é g re h a jtó  az 1881. é v i 

L X  t.-c . 102. § -a  é rte lm é b e n  e z e n n e l k ö z h ír 
ré te sz i, h o g y  az ú jv id é k i k ir .  tö rv é n y s z é k n e k  
7 9 9 6 /1 9 1 3 . szá m ú  végzése k ö v e tk e z té b e n  d r . 
M a y e r O s z k á r ú jv id é k i ü g yv é d  á lta l k é p v is e lt  
O e s te rre ic h is c h e  H o iz  im p o r t  C o m m a n d it 
G e s e lls c h a ft ja v á ra  960  K  s já r .  e re jé ig  1913. 
é v i m á ju s  hó  19-én fo g a n a to s í to t t  k ie lé g í té s i 
v é g re h a jtá s  u t já n  le- és fe lü l fo g la l t  és 13810 
K - ra  b e c s ü lt egy  g á zm o to r, eg y  fű ré s z , n é g y  
fú ró g é p , 2 g y a lu g é p  es egy  W e rth e im -k a s s z a  
n y ilv á n o s  á rv e ré se n  e la d a tn a k .

M e ly  á rv e ré s n e k  az ú jv id é k i k ir .  já rá s b í
ró sá g  1913 é v i V . 1033. sz. végzése fo ly tá n  
9 6 0  K  tő k e k ö v e te lé s , en ne k  1912. n o v e m b e r 
30. n a p já tó l já ró  6 %  k a m a ta i, ’ /> %  v á ltó d i j ,  
8  K  6 0  f  ó v á s i d i j és e d d ig  összesen 216  K  
9 0  f - Im ii b iró ila g  m á r m e g á lla p íto t t  k ö lts é g e k  
e re jé ig  Ú jv id é k e n , a lp e re s  eég g y á r te le p é n  
le e n d ő  m e g ta r tá s á ra  1913-ik  é v i  ju l iu s  hó  
16~ik n a p já n a k  d é le lő tti 10 ó rá já ra  h a tá r 
id ő ü l k itü z e t ik  és ahhoz a v e n n i szán dé 
k o zó k  e z e n n e l o ly  m e g je g yzé sse l h iv a tn a k  
m e g , h o g y  az é r in te t t  in g ó sá g o k  az 1881. 
é v i L X .  t.-c . 107. és 108. § -a i é r te lm é b e n  
k é sz p é n z fiz e té s  m e lle t t ,  a le g tö b b e t Íg é rő n e k , 
s zü ksé g  ese tén  be csáro n  a lu l is  e l fo g n a k  
a d a tn i.

A m e n n y ib e n  az e lá rv e re z e n d ő  in g ó s á g o k a t 
m á so k  is  le - és fe l i i l fo g la l ta t tá k  és a z o k ra  k i 
e lé g íté s i jo g o t  n y e r te k  vo ln a , ezen á rv e ré s  az 
1881. é v i L X .  t.-c . 120. §. é r te lm é b e n  e z e k  
ja v á ra  is  e lre n d e lte t ik .

Kelt Újvidék, 1913. évi junius hó 26. 
Jjasch Sándor, kir. bir. végrehajtó.

7

1 1 5 6 /1 9 1 3 . sz. vég rli.

Árverési hirdetmény.
A lu lí r o t t  b íróság i vég re ha jtó  az 1881 év i 

L X . t.-c . 102. § -a  érte lm ében ezennel k ö z h ír ré  
teszi, hogy az ú jv id é k i k ir .  já rásb író ság na k  1913. 
év i V. 1066. szám ú végzése köve tkeztében d r. 
F ischer H e u r ik  ügyvéd  á lta l képv ise lt C ári R e tren  
ja v á ra  5 0 0  K  s já r . e re jé ig  1913. évi m ájus hó 
30. fo g a n a to s íto tt k ie lé g íté s i végreha jtás u tjá n  le - 
és fe lü lfo g la lt és 4 9 0 0  K - ra  becsült köve tkező 
ingóságok, u. m. b o lt i fe lszere lés, k ü lö n fé le  n ő i 
k a la p o k , v irá g o k  n y ilvá n o s  árverésen e ladatnak.

M e ly  árverésnek az ú jv id é k i k ir .  já rá s b író 
ság 1913. év i V. 1 0 6 6 /2 . sz. végzése fo ly tá n  50 0  
K  tőkekövete lés, ennek 1913. év i m á jus  hó 3 
na p já tó l já ró  6 %  k a m a ta i, %  %  v á ltó d ij és 
eddig összesen 56  K  lO f-b e n  b iró ila g  m ár meg
á llap íto tt. kö ltségek ere jé ig, Ú jv id é ke n  K o s u th  
La jos  u. 28  sz. a. leendő m egta rtására  1913. 
ju / iu s  hó 2 2 . n a p já n a k  d. e. 10 ó rá ja  h a tá r id ő ü l 
k itü z e t ik  és a lthoz  a venn i szándékozók ezennel 
o ly  megjegyzéssel h iv a tn a k  meg, hogy az é r in te t t  
ingóságok az 1881. év i L X  t.-c . 107. és 108. 
§ a i é rte lm ében készpénzfizetés m e lle tt, a le g 
többe t Ígérőnek, szükség esetén becsáron a lu l 
is el fo gna k  a d a tn i.

A m ennyiben  az e lá rve rezendő  in góságoka t 
m ások is le- és fe lü lfo g la ta ttá k  és azokra  k ie lé 
g ítés i jo g o t n y e rte k  vo lna , ezen árverés az 1881 . 
év i L X . t.-c. 120. §-a é rte lm éb en  ezek ja v á ra  is 
e lre n d e lte tik .

lse it Ú jv id é k , 1913 . év i ju l iu s  hő 6.
J fo rvá tt] , k ir .  b ir. v é g re h a jtó .

4 2 7 3 /1 9 1 3 . tk v . szám.

Visszárverési hirdetmény.
A zsab lya i k ir .  já rásb író ság  m in t te le k k ö n y v i 

ha tóság k ö z h írré  tesz i, hogy a K le in  és U ng á r 
ú jv id é k i cég v é g re lia jta tő n a k  P as ils  M ilá n  (nős 
M il iá ly lo v it  k a tin k á v a l)  Z s a b lya i la ko sn ak  vég
reh a jtás t szenvedett e lle n i 227  K  85  f  tö ke  és 
já r. irá n t fo ly ta to t t  végreha jtás i ügyében, az 
ú jv id é k i k ir .  tö rvén yszé k  és a zsab lya i a ir .  já rá s - 
bíróság m in t te le k k ö n y v i hatóság te rü le tén  a 
P a p it*  M ilá n é n a k  a ysab iya i 611. sz. belében, 
A I  1 -2  s o rr 259. 260. h rs zá m a la tti 4 3 0 /0  ö. i .  
sz. ház 186. II .  ö l te rü le tű  ud va r és 100. 11. ö l 
te rü le tű  k e r tb ő l, %  rósz ju ta lé k  150 K  k ik iá l 
tási á rban P a p its  M ilá n n á  szü l. M ih a jlo v its  K a 
tica  zsab lya i la k o s t veszélyére és te rhé re  n y i l 
vános á rverés  u t já n  el fog ada tn i.

JCa/árnaout 1913. évi ju/ius hó 2 4 - ik  
napjának délutáni három órája ezen k ir .  
já rásbíróság m in t te le k ü n y v i hatóság h iva ta los  
helyiségébe k itü z e t ik  o ly  hozzáadással, ho gy  az 
in g a tla n  ezen a h a tá rn ap on  a becsáron a lu l el 
nem  a d a tik .

K ik iá ltá s i á r a fe n ti becsár, m e lynek 1 0 % -á t. 
ve n n i szándékozók készpénzben vagy az 1881. 
évi L X . t.-c. 42 . §-ábun je lz e tt  á rfo ly a m m a l szá
m í to t t  és az 1881. é v i 33 33 . sz. I. M . R . 8. 
§-ában k i je lö l t  óvadékképes é rtékp a p írb a n  a k i 
k ü ld ö t t  kezéhez le te n n i vagy az 1881. évi L X .  
t.-c. 170. § -a  a lap ján  a b íróságná l elő lege* e l
he lyezéséről szabályszerű e lism e rvé n y t á tszo lgá l- 
ta tn i köte lesek.

A  k ir .  k in c s tá r, v a la m in t az 1889. évi X X X . 
t.-c . 10. íj án ak  m ásod ik  bekezdése érte lm ében 
adóm entes zá lo g le ve lek  k ibocsá tásá ra  jo g o s íto t t  
és Budapesten székelő részvénytársaságok és 
szövetkezetek, v a la m in t az 1898. év i X X I I I .  t.-c. 
a lap ján  a la k u lt  k ö z p o n ti h ite lszö ve tke ze t bá n a t
pénzt le te n n i nem köte lesek.

K öte les  vevő, lm  magasabb Íg é re te t te t t  a 
becsárnál; az 1908. évi X L I .  t.-c . 21 . § a  é r te l
mében a le te tt b á na tpé nz t Ígéretének m egfe le
lően 1 0 % -ra  k ieg ész íten i e llenkező  esetben
Ígérete figye lm en  k ív ü l m arad és az árverésben, 
m e ly  ha la d é k ta la n u l fo ly ta t ta t ik ,  részt nem  vehet.

A  fe n ti hrszu. in g a tla n  a k ik iá ltá s i á r k é t 
ha rm adának  a lacsonyabb á ron el nem a d a tik .

A vevő k ö te le s  az á rve rés i v é te lá ra t 2 
egyenlő részle tben é s p e d ig  az e lső t 15 nap a la tt ,  
a m á so d ika t 45  nap a la t t  az árverés jo ge rő re  
em elkedésétől szám ítva  és pe d ig  m in d ig  az á r 
verés n a p já tó l s z á m íto tt 5 % -o s  k a m a to k ka l
e g yü tt a t i t e l i  k ir .  a d ó h iva ta l m in t  b írósági
le té tp é n z tá rn á l le fiz e tn i.

Zsablya , 1913 . é v i m á jus  hó 13-án.
A  k ir .  já rá s b iró sá g  m in t  te le k ö n yv i hatóság, 

2r. Csorba Sándor, s. k. k ir .  jb iró s á g i jegyző .



Ú jvidéki Hírlap 1913. julius hó 13,

egy igen szép, 4 szólni és 
mellékhelyiségekből álló ház 
egy hold gyümölcs és szölló- 
telep közepén, szabad kézből. 

Cim a kiadóhivatalban.
v. 4—4

a Klszácsi utca 34 számú 
h á z és nagy kert  és a 
Damjanich utca 14, számú 
újonnan épült, adómentes 

b é r b á z, igen kedvoző feltételek mellett, 
jutányos áron. — Bővebbet az „Újvidéki 
Népbank" igazgatójánál (K o s s u th  L a jo s -u tc a  
50. szám ) délelőtt 9 -12  óráig. 2 —

QR05Z
és

KRAU5Z
b ú to r  és szőn ye g  

n a g y á ru h á z a

Ú J V I D É K .
Tele fon 24.

40-52

Ingyen rá f iz e té s  n é lk ü l b e c s e r é l  ö re g  
h a s z n á l t  gramofonlemezeket ú ja k ra  
Wagner  Hangszerkirály" B u d a p e s t, 
J ó z s e f-k ö rú t 15. —  Á r je g y z é k  in g y e n .
......................... C im re  ü g y e lje n ................................

22-100

Magy. Kit. folyam- is lengerhajúzasi R.-1.
Újvidék—Vu kővár

Péntek Ki
vételével 
naponta

Á l l o m á s o k
Péntek ki
vételével 
naponta

re g g e l dé lben
8-45 é. Ú jv id é k i. 12-10
8 1 0 i. B eo cs in r 1 0 0
8 0 0 Ó fu t ta k „ 1 10
7 '4 5 C se rev ics 1-25
7 30 B á n o s to r 1-40
7 '2 0 S u s e k -K o ru s k a 1 55
6 '3 5 P a lá n ka ,, 3 0 5
6 '2 5 1 ló k 3 20
5 55 S a re n g rá d n 3 '5 5
5 30 D u n a b ö k é n y „ 4 30
5 05 O pa továc „ 5 10

| 4 50 B á c s ú jla k „ 5 '3 5
4 10 V u k o v á r  v á ro s „ 6'35

| 400 i. V u k o v á r  v a s ú t é. | 6  50
S E E H E H S E — 5 H 5 H 5 - E S S

Ipar és M tM nl ti

ALAPTŐKE 70C.COO K. TARTALÉKTŐKE

ERZSÉBET
:: szálloda. ::
Megérkezett hangversenykörutjáról

VAJDA DEZSŐ és FIAI
z e n e k a r a ,  aki ma és mindennap 
hangversenyez az é t t e r e m b e n .

48—52

■fe *

fflomirovits P.
Újvidék,  Kossuth Lajos u. 27.

„Stefanovits L, Fia" házában

a já n lja  n a g y v á la s z té k u  női-, férfi 
és gyerme^ruhák nyári újdon
ságait, to v á b b á  re m e k  pongyola 
és £/ouse különlegességeit s
m in d e n  e szakm á ho z  ta r to z ó  c ik 
k e it .  —  K ü lö n ö s e n  fe lh ív o m  a 
n . é. v e vő kö zö n s é g  f ig y e lm é t 
r e n d k ív ü l előnyös áraimra, v a la 
m in t p o n to s  és e lő z é k e n y  k is z o l
g á lá s ra  s a kiváló fiyonj minő
ségekre, m e ly e k k e l a le g k é n y e 
sebb ig é n y e k e t is  m in d e n  te k in 
te tb e n  k ie lé g í th e te m , m ié r t  is 

k é re m  sz ives  p á r tfo g á s á t.

40-52

A legdusabb választék mindennemű 

női és férfi divat s kézműárúcikkekben, 

valamint idényujdonságokbnn

Jón Mobil
Férfi-, női- és gyerinek- 
. . . .  divatáruház . . . .

Kossuth Lajos-utca 29. sz. a.
L e g n a g y o b b  v á la s z té k  m in -  fn 
d e n íé le  le g ú ja b b  d iv a t  s z e r in t  ,J 
k é s z ü lt  fé r f i ,  n ő i és g y e rm e k -  K 
ru h á k b a n  és k o n fe k c ió k b a n .

G R OSSl MGER- f é l e
Lili créme a legszebb bőrszépitő 

és bőrfinomitó készítmény. 43-52

Dr. EEHMAAll-félt szappan nagyon kedvelt pipere cikk.

co

E
O4-
fl)
0)

L e s z á m íto l v á ltó k a t ,  tö r le s z té s e s  és 
k a m a to z ó  je lz á lo g k ö lc s ö n ö k e t n y ú j t  ház  
és fö ld b ir to k ra  a le g e lő n y ö s e b b  fe l té te le k  
m e lle t t .

S o rs je g y e k  v é te le  és e la d á s a  ré s z le t-  
f iz e té s re  is.

Betéteket 5'lt°/,-os nettó kamatozás 
melleit fogadunk el s felmondás nélkül 
folyósítunk minden betét összeget. 42-5S

E S E 5 E 3 E 5 ~ E 5 E H E 5 E 5

Első éelinagyarországi k ocsigyár
U lt tb li lU i '

Ú J V I D É K  (Limán).
Luxushint ók,  üz l et i -  é s  g a z d a s á g i -  
k o cs ik ,  m e n t ő -  é s  ha lo t taskocs ik ,  
o m n i b u s z o k  é s  l u x u s s z á n k ó k ,  a 
l e g e g y s z e r ű b b t ő l  a  l e g f i n o m a b b  

kivitel ig,  á l landó nagy  raktára.
5 — 52

Parlumerie ,.h e z "  matert.
Háztartási, kozmetikai ós kötszorószeti cik

kek nagy raktára. X a gy I) a n ös k i os i n y bo n. 
Budapest, Vili , Losonci-u. 13.

Reklámunk óriási eredménye újabb reklám 
akcióra ösztönöz, melynek nyomán tisztelt 
közönségünknek még nagyobb ós szomboszö- 

köbb előnyöket biztosítunk.

Újabb elönyajánlatunk:
1 csoport  2 korona 50 fillér (19 drb.).
1 drb. iivogtógoly francia arc- ós kúzfinomitó.
1 „ francia szappan (bármely illatban).
1 iivog francia parfüm n 
1 „ „ brillantin „
I könyv (GO lap) angol poud -ípapii 
1 csomag dr Htdder-fóle fogpor 
1 drb. francia fogkefe h-sontnyóllali 
l csomag amerikai Shampon hajmosópor.
1 üveg valódi Johami Mária Karina kölnivíz.
1 drb. szekrény- és mliuillat. (franc. Suchot-lap, 
összesen  19 drb 2 korona 50 filléréit.

•afÉ’* Szállítások naponta, eszközöltetnek. 
Szétküldés: biztos postakózbositós óidokóbon v. 
utánvét mellett, minek költsége 84 üli., vagy a 
pénz elólegos bokiildóso ollonében, amely eset
ben a 2 K 50 f vételárhoz 72 f csatolandó, Cso
magolási költséget nem s/ámitunk. Tizenhat 
oldalas illatszer és háztartási értesítőnket kívá
natra ingyen ós húrmontvo küldjük.

23 — 70

a rom. luitli. hitközség újonnan épült palotájában van.

Tulajdonos: R e g é n y i  Kálmán.

N TwLAz „Újvidéki Népbank Részvénytársaság41 rendes betétek valamint heti 
és perselybetétek után nettó 5112°|0 kamatot fizet.

N y o m a to tt  H irs c h e n h a u s c r  B enő  v i l la n y e rő re  b e re n d e z e tt f o n j  v n y o m d á já b a n  Ú jv id é k e n


